Zoznam prerokovávaných návrhov právne záväzných aktov ES a EÚ (nariadenia, smernice a rozhodnutia), predložených Európskou komisiou v uplynulom období – 4. štvrťrok 2006
	Spis. EÚ
	Anglický názov
	Slovenský názov
	Gestor
	Pracovná skupina/ výbor
	Aktuálny popis stavu rokovaní
	SR pozícia/ výhrada
	Dátum schválenia
	Pozn.

	KOM(2002)149
	Amended proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on working conditions for temporary workers
	Zmenený a doplnený návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o pracovných podmienkach pre dočasných pracovníkov
	MPSVR SR
	PSSO EPSCO
	Návrh bol prerokúvaný v roku 2004, pričom stále pretrváva veľká názorová rôznorodosť.

V roku 2005 ani v roku 2006 predsedníctva nezaradili návrh smernice na diskusiu.
	Slovenská republika má problematiku dočasných agentúrnych pracovníkov upravenú v svojich právnych predpisoch (Zákonník práce a zákon č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti).
	neurčený
	

	KOM(2004)488

KOM(2005) 000000000536
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing a Community Programme for Employment and Social Solidarity – PROGRESS

Amended proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council Establishing a Community Programme for Employment and Social Solidarity - PROGRESS
	Návrh rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady ustanovujúceho Program Spoločenstva v oblasti zamestnanosti a sociálnej solidarity – PROGRESS

Zmenený a doplnený návrh

rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady

ustanovujúce Program Spoločenstva v oblasti zamestnanosti a sociálnej solidarity – PROGRESS
	MPSVR SR, MŠ SR, ÚV SR
	PSSO, EPSCO
	Návrh rozhodnutia prijatý EP v 2. čítaní 27. 9. 2006.

Rokovania ukončené.

ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY č. 1672/2006/ES

z 24. októbra 2006,

ktorým sa zriaďuje program Spoločenstva v oblasti zamestnanosti a sociálnej solidarity – Progress (Ú. v. EÚ L 315, 15.11.2006, s. 1).
	SR podporila  návrh.


	24. 10. 2006
	

	KOM(2004)607

KOM(2005)246
	Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL amending Directive 2003/88/EC concerning certain aspects of the organisation of working time

Amended proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 2003/88/EC concerning certain aspects of the organisation of working time
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/88/ES o určitých aspektoch organizácie pracovného času

Zmenený a doplnený návrh

smernice Európskeho parlamentu a Rady,

ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/88/ES o niektorých aspektoch

organizácie pracovného času
	MPSVR SR, MZ SR, MV SR
	PSSO

EPSCO
	Diskusia v Rade EPSCO 4. 10. 2004, 6. 12. 2004, 3. 3. 2005.

Stanovisko EP v prvom čítaní 11. 5. 2005.

Zmenený a doplnený návrh Komisie predložený 31. 5. 2005. Diskusia v Rade EPSCO 2. 6. 2005; 9.12.2005; 1.6.2006 nedosiahla sa dohoda.

Dňa 7. 11. 2006 na mimoriadnom zasadnutí EPSCO sa nedosiahla politická dohoda
	SR podporuje prijať opatrenia v súlade s programovým vyhlásením vlády a eliminovať možné negatívne ekonomické dôsledky plynúce z priamej aplikácie rozsudkov ESD v prípadoch SIMAP a Jaeger.


	neurčený
	

	KOM(2005)081


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a European Institute for Gender Equality


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Európsky inštitút pre rodovú rovnosť


	ÚV SR

MPSVR SR
	PSSO

EPSCO
	Rokovania ukončené

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 1922/2006

z 20. decembra 2006,

ktorým sa zriaďuje Európsky inštitút pre rodovú rovnosť (Ú. v. EÚ L 403, 30.12.2006, s. 9).

	SR podporila návrh a súčasne sa uchádzala o sídlo inštitútu, ktoré však na EPSCO 1. 12. 2006 bolo rozhodnuté umiestniť do Vilniusu v Litve.
	20.12.2006
	

	KOM(2006)209
	Amended proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a European Institute for Gender Equality
	Zmenený a doplnený návrh

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY

ktorým sa zriaďuje Európsky inštitút pre rodovú rovnosť
	ÚV SR

MPSVR SR
	PSSO

EPSCO
	Rokovania ukončené

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 1922/2006

z 20. decembra 2006,

ktorým sa zriaďuje Európsky inštitút pre rodovú rovnosť (Ú. v. EÚ L 403, 30.12.2006, s. 9).
DODATOK

k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1922/2006 z 20. decembra 2006, ktorým sa

zriaďuje Európsky inštitút pre rodovú rovnosť

(Úradný vestník Európskej únie L 403 z 30. decembra 2006) (Ú. v. EÚ L 54, 22.2.2007, s. 3)
	
	
	Inštitút sa na základe rozhodnutia zriadi v Litve.

	KOM(2006)501
	Communication from the Commission to the European Parliament pursuant to the second subparagraph of Article 251(2) of the EC Treaty on the common position adopted by the Council with a view to adopting a Regulation of the European Parliament and of the Council setting up a European Institute for Gender Equality
	Oznámenie Komisie Európskemu parlamentu podľa článku 251 odsek 2 druhý pododsek Zmluvy o ES o spoločnej pozícii Rady s cieľom prijať nariadenie Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Európsky inštitút pre rodovú rovnosť


	ÚV SR

MPSVR SR
	PSSO

EPSCO
	KONFERENCIA PREDSTAVITEL'OV VLÁD ČLENSKÝCH

ŠTÁTOV

ROZHODNUTIE PRIJATÉ SPOLOČNOU DOHODOU ZÁSTUPCOV VLÁD ČLENSKÝCH ŠTÁTOV

z 11. decembra 2006

o sídle Európskeho inštitútu pre rodovú rovnosť (2006/996/ES) (Ú. v. EÚ L 403, 30.12.2006, s. 61)
.
	
	11.12.2006


	Inštitút sa na základe rozhodnutia zriadi v Litve

	KOM(2005) 190-14
	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL amending Regulation (EC) No 2062/94 establishing a European Agency for Health and Safety at Work as regards the Director’s term of office
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2062/94, ktorým sa zriaďuje Európska agentúra pre bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci, pokiaľ ide o funkčné obdobie riaditeľa
	ÚV SR, MPSVR SR, MZ SR
	Písomná procedúra schvaľovania


	Stanovisko EP v 1. čítaní schválené 15. 12. 2005
	SR súhlasí so zjednotením funkčného obdobia riaditeľa.
	neurčený
	

	KOM(2005) 190-03
	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL amending Regulation (EEC) No 1365/75 on the creation of a European Foundation for the improvement of living and working conditions as regards the term of office of the director and deputy director
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EHS) č. 1365/75 o zriadení Európskej nadácie pre zlepšovanie životných a pracovných podmienok, pokiaľ ide o funkčné obdobie riaditeľa a zástupcu riaditeľa
	ÚV SR, MPSVR SR
	Písomná procedúra schvaľovania


	Stanovisko EP v 1. čítaní schválené 15. 12. 2005
	SR súhlasí so zjednotením funkčného obdobia riaditeľa.
	neurčený
	

	KOM(2005) 507
	Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on improving the portability of supplementary pension rights
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o zlepšení prenositeľnosti doplnkových dôchodkových práv


	MPSVR SR,

MF SR
	PSSO,

EPSCO
	Rokovania v PSSO prebiehali aj v roku 2006.

Na Rade EPSCO 1. 12. 2006 bola zaradené ešte len diskusia k základným problémovým otázkam. Rokovania budú pokračovať aj v roku 2007
	
	neurčený
	

	KOM(2005)676

5071/06


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Council Regulation (EEC) No 1408/71 on the application of social security schemes to employed persons, to self-employed persons and to members of their families moving within the Community and Council Regulation (EEC) No 574/72 laying down the procedure for implementing Regulation (EEC) No 1408/71
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (EHS) č. 1408/71 o uplatňovaní systémov sociálneho zabezpečenia na zamestnancov, samostatne zárobkovo činné osoby a ich rodinných príslušníkov, ktorí sa pohybujú v rámci Spoločenstva, a nariadenie Rady (EHS) č. 574/72 stanovujúce postup na vykonávanie nariadenia (EHS) č. 1408/71 (rôzne zmeny a doplnenia 2005)


	MPSVR SR,


	PSSO

EPSCO
	Všeobecné smerovanie prijaté na EPSCO dňa 10. 3. 2006.

Stanovisko gestorského výboru EP – EMPL prijaté 5.10.2006.

Dohoda s EP dosiahnutá v 1. čítaní..

Rokovania ukončené:

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 1992/2006

z 18. decembra 2006,

ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (EHS) č. 1408/71 o uplatňovaní systémov sociálneho

zabezpečenia na zamestnancov, samostatne zárobkovo činné osoby a ich rodinných príslušníkov, ktorí sa pohybujú v rámci Spoločenstva (Text s významom pre EHP) (Ú. v. EÚ L 392, 30.12.2006, s. 1).
	SR si uplatnila 3 záznamy do príloh.
	18.12.2006
	

	KOM(2006)7

5672/06


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC) N°883/2004 on the coordination of social security systems, and determining the content of Annex XI
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 883/04 o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia a určuje obsah prílohy XI
	MPSVR SR,

MZ SR,

MV SR, MO SR, MS SR,

MF SR
	PSSO

EPSCO
	Rokuje sa po častiach spolu s KOM(2006)16 – v štruktúre relevantných častí.

Čiastkové všeobecné smerovanie dosiahnuté na EPSCO 1.6.2006 k horizontálnym ustanoveniam..

Čiastkové všeobecné smerovanie dosiahnuté na EPSCO 1.12.2006 k dávkam v invalidite a starobným a pozostalostným dôchodkom.
V roku 2007 sa pokračuje v diskusii o nemocenských dávkach.
	Tento návrh obsahuje doplnkové ustanovenia o osobitných aspektoch právnych predpisov jednotlivých členských štátov, aby sa zabezpečilo hladké uplatňovanie základného nariadenia v dotknutých členských štátoch.

SR má uplatnené záznamy do prílohy VIII.


	neurčený
	predpokladaná účinnosť: 1.1.2009

	KOM(2006)16

5896/06


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council laying down the procedure for implementing Regulation (EC) No 883/2004 on the coordination of social security systems


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovuje postup na vykonávanie nariadenia (ES) č. 883/2004 o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia
	MPSVR SR,

MZ SR,

MV SR, MO SR, MS SR,

MF SR
	PSSO

EPSCO
	Rokuje sa po častiach spolu s KOM(2006)16 – v štruktúre relevantných častí.

Čiastkové všeobecné smerovanie dosiahnuté na EPSCO 1.6.2006 k horizontálnym ustanoveniam..

Čiastkové všeobecné smerovanie dosiahnuté na EPSCO 1.12.2006 k dávkam v invalidite a starobným a pozostalostným dôchodkom.
V roku 2007 sa pokračuje v diskusii o nemocenských dávkach.

	Tento návrh obsahuje doplnkové ustanovenia o osobitných aspektoch právnych predpisov jednotlivých členských štátov, aby sa zabezpečilo hladké uplatňovanie základného nariadenia v dotknutých členských štátoch.

SR má uplatnené záznamy do prílohy VIII.


	
	predpokladaná účinnosť: 1.1.2009

	KOM(2006)91

7301/06


	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL establishing the European Globalisation adjustment Fund
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje Európsky fond na prispôsobenie sa globalizácii
	MPSR SR,

MH SR,


	PSSO

EPSCO
	Politická dohoda dosiahnutá na EPSCO 1. 12. 2006;

Účinnosť sa navrhuje od 1.1.2007.

Rokovania ukončené:

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 1927/2006

z 20. decembra 2006,

ktorým sa zriaďuje Európsky fond na prispôsobenie sa globalizácii (Ú. v. EÚ L 406, 30.12.2006, s. 1)
	SR k návrhu dávala najavo pochybnosti o opodstatnenosti o zmysluplnosti návrhu ako aj možnostiach jeho využitia pre SR. Rešpektovala však, že Európska rada v decembri 2005 zriadenie fondu odsúhlasila. V uvedenom kontexte SR podporila zdôvodnenie návrhu EK, že cieľom fondu je pomôcť ČŠ riešiť, resp. zmierňovať dôsledky krízy nadregionálneho charakteru čomu majú slúžiť jasné, jednoznačné a v praxi ľahko aplikovateľné intervenčné kritériá disproporčne nezvyšujúce administratívnu záťaž podnikov a ČŠ a ktoré súčasne znížia existujúce riziko možného zneužitia fondu z dôvodu nezvládnutej reštrukturalizácie maskovanej argumentmi dopadov globalizácie.
	neurčený
	

	KOM(2006) 230

10534/06


	Amended proposal for a DECISION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL Establishing for the period 2007-2013 the specific programme "Fight against violence (Daphne)"as part of the General programme "Fundamental Rights and Justice"
	Zmenený a doplnený návrh ROZHODNUTIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa ustanovuje na obdobie rokov 2007-2013 osobitný program „Boj proti násiliu (Daphne)” ako súčasť všeobecného programu „Základné práva a spravodlivosť“

	MPSVR SR, MV SR, ÚV SR, MŠ SR,

MZ SR, MK SR
	PSSO

EPSCO
	Na základe KOM(2005) 122 – Oznámenia Komisie Rade a EP ktorým sa ustanovuje rámcový program „Základné práva a spravodlivosť“ na obdobie rokov 2007 až 2013, na základe stanoviska EP z mája 2006 bolo rozhodnuté rozdeliť jednotlivé časti programu a jeden z nich je Daphne, o ktorom sa rozhodlo, že sa bude rokovať v PSSO.

Rokovania začali v PSSO 19. 7. 2006.
Politická dohoda o Spoločnej pozícii Rady sa dosiahla na EPSCO 1. 12. 2006.

Stanovisko EP v 1. čítaní schválené so zmenami a doplneniami 14.12.2006.

Pozícia Komisie k zmenám a doplneniam EP v 1. čítaní 14.12.2006
	Slovenská republika vo všeobecnosti podporuje predložený návrh, obdobne ako pri návrhu Komisie z roku 2005.

Návrh rozhodnutia v SR predovšetkým súvisí s „Národnou stratégiou na prevenciu a elimináciu násilia páchaného na ženách a v rodinách“, ktorá bola schválená uznesením vlády SR č. 1092 dňa 16. 11. 2004 a s „Národným akčným plánom na prevenciu a elimináciu násilia páchaného na ženách na roky 2005 – 2008“, ktorý bol schválený uznesením vlády SR č. 635 dňa 24. 8. 2005.


	neurčený
	

	KOM(2006)390

11810/06


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directive 89/391/EEC, its individual Directives and Council Directives 83/477/EEC, 91/383/EEC, 92/29/EEC and 94/33/EC with a view to simplifying and rationalising the reports on practical implementation
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 89/391/EHS, jej samostatné smernice, ako aj smernice Rady 83/477/EHS, 91/383/EHS, 92/29/EHS a 94/33/ES s cieľom zjednodušiť a zracionalizovať správy o implementácii v praxi
	MPSVR SR,

MZ SR
	PSSO

EPSCO
	Návrh prináša zjednodušenie právneho rámca, zjednodušenie administratívnych postupov platných pre verejné orgány (vnútroštátne alebo európske), zjednodušenie administratívnych postupov platných pre subjekty a súkromné osoby.

Stanovisko EHSV prijaté 17.1.2007.

EP plánuje v 1. čítaní 24. 4. 2007.
	Slovenská republika vo všeobecnosti podporuje predložený návrh.
	neurčený
	

	KOM(2006)652
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council concerning the minimum safety and health requirements for the use of work equipment by workers at work (second individual Directive within the meaning of Article 16(1) of Directive 89/391/EEC) (Codified version)
	Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY

o minimálnych požiadavkách na bezpečnosť a ochranu zdravia pri používaní pracovných  prostriedkov pracovníkmi pri práci (druhá samostatná smernica v zmysle článku 16 ods. 1 smernice 89/391/EHS)

(kodifikované znenie)
	MPSVR SR
	Písomný postup.

Právny servis
	
	SR bez výhrad.
	neurčený
	

	KOM(2006)657
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of employees in the event of the insolvency of their employer (Codified version)


	Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY

o ochrane zamestnancov pri platobnej neschopnosti ich zamestnávateľa (kodifikované znenie)


	MPSVR SR
	Písomná procedúra schvaľovania.

Právne služby.

Spolurozhodovací postup.
	
	SR bez výhrad.
	neurčený
	

	KOM(2006)664
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of workers from the risks related to exposure to asbestos at work (Codified version)


	Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY

o ochrane pracovníkov pred rizikami z vystavenia účinkom azbestu pri práci  (kodifikované znenie)
	MZ SR, MPSVR SR
	Písomná procedúra schvaľovania.

Právne služby.

Spolurozhodovací postup.
	
	Dňa 9.1.2007 lisotm pre SZ pri EU vyjadrila Sovenská republika súhlasné stanovisko s návrhom KOM na kodifikáciu azbestovej smernice.
	Smernica 2003/18/ESz 27. marca 2003, ktoru sa mení a dopĺňa smernica Rady 83/477/EHS o ochrane pracovníkov pred rizikami súvisiacimi s vystavením azbestu pri práci, bola transponovaná do zákona č. 126/2006 Z.z. o verejnom zdravotnícte a o zmene a doplnení niektorýchzákonov a do aproximačného nariadenia vlády SR č.253/2006 Z. z. o ochrane zamestnancov pre rizikami súvisiacimi s expozíciou azbestu pri práci, ktoré nadobudli účinnosť 1. júla 2006.
	

	KOM(2006)668
	Proposal for a Council (EC, EURATOM) Regulation adjusting with effect from 1 July 2006 the remuneration and pensions of officials and other servants of the European Communities and the correction coefficients applied thereto {SEC(2006) 1422}


	Návrh NARIADENIE RADY (ES, EURATOM), ktoré upravuje počínajúc 1. júlom 2006 odmeňovanie a dôchodky úradníkov a ostatných

zamestnancov Európskych spoločenstiev, ako aj opravné koeficienty, ktoré sa vťahujú

na toto odmeňovanie a dôchodky

	ÚV SR

MPSVR SR
	
	NARIADENIE RADY (ES, Euratom) č. 1895/2006 z 19. decembra 2006 ktoré upravuje počínajúc 1. júlom 2006 odmeňovanie a dôchodky úradníkov a ostatných

zamestnancov  európskych spoločenstiev, ako aj opravné koeficienty, ktoré sa vzťahujú na toto

odmeňovanie a dôchodky (Ú. v. EÚ L 397, 30.12.2006, s. 6).
	SR súhlasí.
	19.12.2006
	

	KOM(2006)704
	Proposal for a Council Decision on the approval of an exchange of letters between the European Community and its Member States, of the one part, and the Swiss Confederation, of the other, authenticating the Maltese-language version of the Protocol of 26 October 2004 to the Agreement between the European Community and its Member States, of the one part, and the Swiss Confederation, of the other, on the free movement of persons, regarding the participation, as contracting parties, of the Czech Republic, the Republic of Estonia, the Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Republic of Hungary, the Republic of Malta, the Republic of Poland, the Republic of Slovenia and the Slovak Republic, pursuant to their accession to the EU

	Návrh ROZHODNUTIA RADY

o schválení výmeny listov medzi Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na

jednej strane a Švajčiarskou konfederáciou na strane druhej, ktorou sa potvrdzuje

autentickosť maltskej jazykovej verzie Protokolu z 26. októbra 2004 k Dohode medzi

Európskym spoločenstvom a jeho členskými štátmi na jednej strane a Švajčiarskou

konfederáciou na strane druhej o voľnom pohybe osôb s ohľadom na účasť Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej

republiky a Slovenskej republiky ako zmluvných strán na základe ich pristúpenia

k Európskej únii

	MZV SR
	
	
	SR súhlasí.
	neurčený
	

	KOM(2006)719


	Proposal for a Council Regulation amending Annex III to Regulation (EC) No 1083/2006 laying down general provisions on the European Regional Development Fund, the European Social Fund and the Cohesion Fund and repealing Regulation (EC) No 1260/1999


	Návrh NARIADENIE RADY

ktorým sa mení a dopĺňa príloha III k nariadeniu (ES) č. 1083/2006, ktorým sa

ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja,

Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES)

č. 1260/1999
	MVRR SR,


	Písomná procedúra schvaľovania


	Rokovania ukončené.

Nariadenie Rady (ES) č. 1989/2006 z 21. decembra 2006, ktorým sa mení a dopĺňa príloha III k nariadeniu (ES) č. 1083/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 (Ú. v. EÚ L 411, 30.12.2006, s. 6).
	SR súhlasí.
	21.12.2006
	

	KOM(2006)792
	Proposal for a Council Decision appointing members of the European Social Fund Committee


	Návrh ROZHODNUTIA RADY

ktorým sa vymenúvajú členovia Výboru Európskeho sociálneho fondu

	MPSVR SR
	
	Funkčné obdobie členov Výboru ESF uplynie 30.4.2007. Nové funkčné obdobie od 1.1.2007 do 31.12.2010
	SR súhlasí.
	neurčený
	

	KOM(2006)815
	Proposal for a Council Decision On guidelines for the Employment Policies of the Member States
	Návrh

ROZHODNUTIE RADY

o usmerneniach pre politiky zamestnanosti členských štátov

	MPSVR SR
	EMCO
	Navrhuje sa, aby  usmernenia pre politiky zamestnanosti členských štátov, ako sú stanovené v prílohe k rozhodnutiu Rady 2005/600/ES z 12. júla 2005 o usmerneniach politík zamestnanosti

členských štátov, boli v roku 2007 naďalej platné a členské štáty ich zohľadňovali vo svojich

politikách zamestnanosti.

Schválenie sa predpokladá na EPSCO 22.2.2007
	SR súhlasí.
	22. 2. 2007
	

	L 276

Notified under document number C(2006) 4360
	2006/673/EC - Commission Decision of 5 October 2006 amending Decision 2003/43/EC establishing the classes of reaction-to-fire performance for certain construction products as regards gypsum plasterboards
	2006/673/ES – rozhodnutie Komisie z 5. októbra 2006 ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2003/43/ES ustanovujúce triedy reakcie na oheň pre určité stavebné výrobky, pokiaľ ide o sadrokartónové dosky
	MVRR SR
	Stály výbor pre stavebníctvo pri EK
	schválené,

vydané v OJEC (7.10.2006)
	
	4. 4. 2006
	

	L 305

Notified under document number C(2006) 5063
	2006/751/EC - Commission Decision of 27 October 2006 amending Decision 2000/147/EC implementing Council Directive 89/106/EEC as regards the classification of the reaction-to-fire performance of construction products
	2006/751/ES – rozhodnutie Komisie z 27. októbra 2006 ktorým sa mení a dopĺňa rozhodnutie 2000/147/ES, ktorým sa vykonáva smernica Rady 89/106/EHS, pokiaľ ide o klasifikáciu reakcie na oheň stavebných  výrobkov
	MVRR SR
	Stály výbor pre stavebníctvo pri EK
	schválené,

vydané v OJEC (4.11.2006)
	
	4. 4. 2006
	

	L 343

Notified under document number C(2006) 5869
	2006/893/EC - Commission Decision of 5 December 2006 on the withdrawal of the reference of standard EN 10080:2005 „Steel for the reinforcement of concrete – Weldable reinforcing steel – General“ in accoradne with Council Directive 89/106/EEC
	2006/893/EC – rozhodnutie Komisie z 5. decembra 2006 o zrušení odkazu na normu EN 10080:2005 Ocele na výstuž do betónu – Zvariteľné výstužné ocele – Všeobecne v súlade so smernicou Rady 89/106/EHS
	MVRR SR
	Stály výbor pre stavebníctvo pri EK
	schválené,

vydané v OJEC (8.12.2006)
	
	jún 2006
	Na zasadnutí SCC nebol prijatý jednoznačný názor zrušiť EN 10080 z citácií OJEC, príslušná technická komisia zasadala v júni 2006

	-
	Draft Commission Decision amending Decision 1999/93/EC on the procedure for attesting the conformity of construction products pursuant to Article 20(2) of Council Directive 89/106/EEC as regards doors, windows, shutters, blinds, gates and related building hardware (Construct 06/758)
	Návrh rozhodnutia Komisie dopĺňajúci rozhodnutie 1999/93/ES o postupoch preukazovania zhody stavebných výrobkov podľa článku 20(2) smernice Rady 89/106/EHS pre dvere, okná, okenice, žalúzie, brány a príslušenstvo*
	MVRR SR
	Stály výbor pre stavebníctvo pri EK
	schválené
	
	16. 11. 2006
	

	-
	Draft Commission Decision amending Decision 2003/43/EC establishing the classes of reaction-to-fire performance for certain construction products as regards wood-based panels (Construct 06/759)
	Návrh rozhodnutia Komisie dopĺňajúci rozhodnutie 2003/43/ES stanovujúce triedy reakcie na oheň pre určité stavebné výrobky, pokiaľ ide o drevené panely*
	MVRR SR
	Stály výbor pre stavebníctvo pri EK
	schválené
	
	16. 11. 2006
	

	-
	Draft Commission Decision on the withdrawal of the reference of the standard EN 14250 „Timber Structures – Product requirements for prefabricated structural members assembled with punched metal plate fasteners“ in accordance with Council Directive 89/106/EEC (Construct 06/760)
	Návrh rozhodnutia Komisie o zrušení odkazu na harmonizovanú EN 14250 „Drevené konštrukcie – Požiadavky na výrobok pre montované konštrukčné prvky spájané dierovanými kovovými spojkami“  podľa Smernice Rady 89/106/EHS*
	MVRR SR
	Stály výbor pre stavebníctvo pri EK
	zamietnuté
	SR nesúhlasí
	16. 11. 2006
	Predĺži sa koexistenčné obdobie pre EN 14250 a počas tohto času sa norma dopracuje a odstránia sa jej nedostatky

	ISSN 1725-5147
L 371
Zväzok 49
z 27. decembra 2006

	Commission Regulation (EC) No 1828/2006 of 8 December 2006 setting out rules for the implementation of Council Regulation (EC) No 1083/2006 laying down general provisions on the European Regional Development Fund, the European Social Fund and the Cohesion Fund and of Regulation (EC) No 1080/2006 of the European Parliament and of the Council on the European Regional Development Fund
	Nariadenie Komisie (ES) č. 1828/2006 z 8. decembra 2006, ktorým sa stanovujú vykonávacie pravidlá nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom fonde a nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 o Európskom fonde regionálneho rozvoja

	MVRR SR
	Pracovný výbor COCOF

pri EK
	Rokovania ukončené.

Uvedené nariadenie bolo uverejnené v Úradnom vestníku EÚ dňa 27.12.2006 pod čiastkou L 371, zväzku 49.
	
	8.12.2006
	

	9575/06

CULT 49
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing for the period 2007 – 2013 the program „Europe for Citizens“ to promote active European citizenship
	Návrh rozhodnutia EP a rady ustanovujúceho na obdobie rokov 2007 – 2013 program „Európa pre občanov“, podporujúceho aktívne európske občianstvo
	MK SR
	Výbor pre kultúrne záležitosti
	Legislatívny a schvaľovací proces bol ukončený
	Slovenská republika nemala k predloženému návrhu pripomienky  a podporila jeho schválenie


	Návrh tohto rozhodnutia  bol predmetom zasadnutia COREPER 1 dňa 15. 9.2006 v Bruseli, kde bol návrh prijatý ako bod „A“.

Rozhodnutie bolo publikované v OJ pod číslom 1904/2006/ES zo dňa 12.12.2006
	

	12559/06

CULT 65
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council concerning the European Year of Intercultural Dialogue (2008)
	Návrh rozhodnutia EP a rady o Európskom roku dialógu medzi kultúrami (2008)
	MK SR
	Výbor pre kultúrne záležitosti
	Legislatívny a schvaľovací proces bol ukončený
	Slovenská republika  nemala k predloženému návrhu pripomienky  a podporila jeho schválenie


	Návrh tohto rozhodnutia  bol predmetom zasadnutia Rady ministrov kultúry EÚ dňa 13.11.2006 v Bruseli, kde bol návrh prijatý ako bod „A“.

Rozhodnutie bolo publikované v OJ  pod číslom 1983/2006/ES zo dňa 18.12.2006
	

	3611/06

CULT 28
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council  establishing a community action for the European Capital of Culture event for the years 2007 to 2019


	Návrh rozhodnutia EP a rady o činnosti spoločenstva na podporu projektu Európske hlavné mesto kultúry na roky 2007 – 2019
	MK SR
	Výbor pre kultúrne záležitosti
	Legislatívny a schvaľovací proces bol ukončený
	Slovenská republika nemala k návrhu rozhodnutia pripomienky a podporila jeho schválenie


	Návrh tohto rozhodnutia  bol predmetom zasadnutia COREPER 1 dňa 15.9.2006 v Bruseli ako bod „A“.

Rozhodnutie bolo publikované v OJ  pod číslom 1622/2006/ES zo dňa 24.10.2006
	

	12741/06

CULT 67
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing the Culture Programme (2007-2013)
	Návrh rozhodnutia EP a rady ustanovujúceho na obdobie rokov 2007 – 2013  program

Kultúra
	MK SR
	Výbor pre kultúrne záležitosti
	Legislatívny a schvaľovací proces bol ukončený
	Slovenská republika nemala k návrhu rozhodnutia pripomienky a podporila jeho schválenie


	Návrh tohto rozhodnutia  bol predmetom zasadnutia COREPER 1 dňa 20. 9.2006 v Bruseli, kde bol návrh prijatý ako bod „A“ (bez diskusie);

dňa 3.10.2006 bola v Úradnom vestníku EÚ publikovaná spoločná pozícia č. 11/2006 k uvedenému návrhu rozhodnutia

Rozhodnutie bolo publikované v OJ pod číslom 1903/2006/ES zo dňa 12.12.2006
	

	14464/06

AUDIO 51
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directive 89/552/EEC on the coordination of certain provisions laid down by law, regulation or administrative action in Member States concerning the pursuit of television broadcasting activities
	Návrh smernice EP a rady, ktorou sa mení znenie smernice rady 89/552/EHS o koordinácii určitých ustanovení zákonov, iných právnych predpisov alebo správnych opatrení v členských štátoch týkajúcich sa   vykonávania činností televízneho vysielania
	MK SR
	Pracovná skupina pre audiovíziu
	Legislatívny a schvaľovací proces pokračuje
	Slovenská republika je proti zahrnutiu nelineárnych audiovizuálnych služieb do návrhu smernice;

SR je proti väčšiemu podielu reklamných prestávok vo vysielaní a je za väčšiu ochranu spotrebiteľa.
	Návrh smernice bol predmetom zasadnutia COREPER 1 dňa 20. 9.2006 v Bruseli, ako aj zasadnutia Rady ministrov kultúry EÚ dňa 13.11.2006 v Bruseli.

Zároveň bude návrh smernice predmetom diskusie na neformálnej Rade ministrov kultúry EÚ 12.2.2007 v Berlíne.
	

	AUDIO
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council of concerning the implementation of a programme of support for the European audiovisual sector (MEDIA 2007)
	Návrh rozhodnutia EP a rady

dôležitého na otvorenie programu na podporu európskeho audiovizuálneho sektora (MEDIA 2007)

	MK SR
	Pracovná skupina pre audiovíziu
	Legislatívny a schvaľovací proces bol ukončený
	Slovenská republika po zapracovaní pripomienok a návrhov nemala pripomienky a podporila schválenie
	Návrh tohto rozhodnutia  bol schválený. Rozhodnutie bolo publikované v OJ pod číslom 1718/2006/ES zo dňa 15.11.2006
	

	COM/2003/227
	Proposal for a Council Framework Decision to strengthen the criminal law framework for the enforcement of the law against ship-source pollution
	Návrh Rámcového rozhodnutia Rady o posilnení trestnoprávneho rámca pre výkon práva proti znečisteniu spôsobenému loďami
	MS SR

(GP SR)
	
	Komisia napadla RR a žiadala o jeho zrušenie pred ESD na základe článku 47 TEÚ.

Prípad C-440/05
	Slovenská republika intervenovala proti žalobe Komisie na strane Rady.
	12.7.2005


	

	COM/2004/328
	Proposal of the Council framework decision on certain procedural rights in criminal proceedings throughout the european union
	Návrh rámcového rozhodnutia Rady o určitých procesných právach v trestnom konaní v Európskej únii
	MS SR

(GP SR)


	Pracovná skupina pre trestné právo hmotné, JHA


	Pracovná skupina rieši otázky ohľadom definície trestného konania ako aj vzťah ESĽP a ESD, súčasne rokuje aj o návrhu Rezolúcie
	Slovenská republika trvá na vyriešení vzťahu ESD s ESĽP ako aj presnej a jasnej definície pojmu „trestné konanie“, SR podporuje návrh Rezolúcie z dôvodu, že táto nezakladá právomoc ESD (ktorá bude kolidovať s existujúcou právomocou ESĽP v oblasti ĽP)

	neurčený
	

	COM/2005/006
	Proposal for a Council Framework Decision on the fight against organised crime
	Návrh Rámcového rozhodnutia Rady o boji proti organizovanému zločinu
	MS SR  v spolupráci s MV SR  (GP SR)
	JHA
	Nástroj sa konzultuje s Bulharskom a Rumunskom
	
	neurčený
	

	
	Council Framework Decision on the application of the principle of mutual recognition to judgments in criminal matters imposing custodial sentences or measures involving deprivation of liberty for the purpose of their enforcement in the European Union
	Rámcové rozhodnutie Rady o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania rozsudkov v trestných veciach, ktorými sa ukladajú tresty odňatia slobody alebo opatrenia zahŕňajúce odňatie slobody, na účely ich výkonu v Európskej únii
	MS SR

(GP SR)
	
	Na rokovaní Rady JHA 4.12.2006 sa nedosiahla jednomyseľná dohoda (24/25)na spoločnom prístupe k návrhu na základe kompromisného balíka. PRES bude pokračovať v bilaterálnych rokovaniach za účelom dosiahnutia dohody na spoločnom prístupe.
	SR spolu s CZ podporovalo návrh PL na doplnenie dodatočného dôvodu odmietnutia, navrhovaný kompromisný balík bol pre SR prijateľný, dohoda však bola zablokovaná.
	
	


	Pokračujú rokovania na úrovni PS, radcov JHA, ako aj Výboru podľa čl. 36 Zmluvy.


	SK prezentuje názor, že pokiaľ ide o predsúdne konanie, mala by existovať povinnosť zohľadniť predchádzajúce odsúdenia iba vtedy, ak o ňom boli v príslušnej fáze konania dostupné dostatočné informácie.
	neurčený
	

	COM (2005) 276-1
	Proposal for a EUROPEAN PARLIAMENT AND COUNCIL DIRECTIVE on criminal measures aimed at ensuring the enforcement of intellectual property rights
	Návrh SMERNICE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o trestnoprávnych opatreniach zameraných na dodržiavanie práv duševného vlastníctva
	MS SR

MK SR
	
	Väčšina ČŠ podporuje  stanovisko počkať na rozhodnutie ESD vo veci C-440/05, ako aj na účinnosť smernice č. 2004/48.


	Hoci SR republika podporuje stanovisko väčšiny ČŠ počkať na rozhodnutie ESD C-440/05 a účinnosť smernice 2004/48, vyjadrila flexibilitu a podporu súčasnému pokračovaniu rokovaní
	neurčený
	

	COM (2005) 475
	Proposal for a COUNCIL FRAMEWORK DECISION on the protection of personal data processed in the framework of police and judicial co-operation in criminal matters
	Návrh RÁMCOVÉHO ROZHODNUTIA RADY ohľadom ochrany osobných údajov spracovávaných v rámci policajnej a súdnej spolupráce v kriminálnych veciach
	MS SR
	
	Európsky parlament zaujal stanovisko 27. septembra 2006. K návrhu uplatnili ČŠ až 250 výhrad, preto DEPRES plánuje predložiť nové znenie návrhu.
	SK vyjadrilo pochybnosť vo vzťahu k dostatočnému právnemu základu pre takúto úpravu aj na čisto domáce prípady výmeny informácií.
	neurčený
	

	
	Draft Framework Decision of the Council on the recognition and enforcement in the European Union of prohibitions arising from convictions for sexual offences committed against children.
	Návrh Rámcového rozhodnutia Rady o uznaní a vykonaní  zákazov v Európskej únii vyplývajúcich z odsúdení za sexuálne delikty spáchané na deťoch
	MS SR
	
	O návrhu sa rokuje v pracovnej skupine
	SK víta diskusiu o tomto právnom nástroji a je pripravená jeho prijatie podporiť.
	
	

	COM(2006) 468
	Proposal for a Council framework decision on the European supervision order in pre-trial procedures between Member States of the European Union
	Návrh Rámcového rozhodnutia Rady o cezhraničnom dohľade nad podmienečne prepustenými páchateľmi
	MS SR
	COPEN
	Návrh bol zaslaný členským štátom
	V princípe SK víta diskusiu o tomto právnom nástroji a v prípade, že sa preukaze pridaná hodnota , je pripravená diskutovať aj o novom nástroji v rámci EU. Je potrebné vyriešiť otázku právneho základu.
	neurčený
	

	COM (2005) 438
	DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the retention of data processed in connection with the provision of public electronic communication services and amending Directive 2002/58/EC
	SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o uchovávaní údajov spracovaných v súvislosti s poskytovaním verejných elektronických komunikačných služieb a zmene a doplnení smernice 2002/58/ES
	MDPT SR
	
	IE podalo návrh na zrušenie smernice na ESD (C-301/06)
	Slovenská republika požiadala o povolenie intervenovať na strane IE pred ESD za neplatnosť smernice pre nesprávny právny základ v prvom pilieri.

ČŠ dospeli k názoru, že na zavedenie povinnosti  je potrebné prijať nástroj 1. piliera – smernica. IE podalo žalobu na zrušenie smernice na ESD (C-301/06). SK sa k žalobe IE pridalo.

	neurčený
	

	COM/2003/688


	Proposal for a Council Framework Decision on the European Evidence Warrant for obtaining objects, documents and data for use in proceedings in criminal matters
	Návrh rámcového rozhodnutia Rady o Európskom príkaze na zabezpečenie predmetov, písomností a údajov pre účely trestného konania
	MS SR

(GP SR)
	JHA
	Čaká sa na dosiahnutie kompromisu s DE.
	Slovenská republika nemá proti prijatiu nástroja výhrady
	neurčený
	

	COM/2004/718
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on certain aspects of mediation in civil and commercial matters
	Návrh Smernice Rady o mediácii v civilných a obchodných veciach
	MS SR
	Výbor pre civilné otázky (ADR), JHA
	Uvedený návrh bol predložený 2. 12. 2005 Rade JHA.
	Pôsobnosť súdu, skončenie mediácie na základe vlastnej iniciatívy mediátora.  Ďalšie otázky priebežne.
	neurčený
	

	2005/305(COD)
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Council Regulation (EC) No 1348/2000 of 29 May 2000 on the service in the Member States of judicial and extrajudicial documents in civil or commercial matters
	Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu, ktorým sa mení a dopĺňa Nariadenie Rady (ES) č. 1348/2000 z mája 29. mája 2000 o doručovaní súdnych a mimosúdnych písomností v občianskych a obchodných veciach v členských štátoch
	MSSR
	Výbor pre civilné otázky (ADR), JHA
	4.7.2006 Európsky parlament prijal 35 návrhov na zmeny návrhu nariadenia. EK prijala zmeny EP dňa 1.12.2006.
	SR súhlasí.
	neurčený
	

	COM/2005/087 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a European Small Claims Procedure
	Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o Konaní vo veciach s nízkou hodnotou sporu (small claims)
	MS SR
	JHA
	Dňa 21.12.2006 bol publikovaný výsledok prvého čítania v Európskom parlamente. Parlament prijal v plene stanovisko k návrhu nariadenia. Z uvedeného dôvodu plánuje PRES na začiatku 02/07 zvolať zasadnutie Radcov JHA za účelom schválenia tohto návrhu, tak aby mohol byť predložený na februárovú Radu JHA ako A bod, t.j. bez diskusie.
	SR súhlasí.
	neurčený
	

	COM/2004/173 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council creating a European order for payment procedure
	Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o Európskom platobnom rozkaze
	MS SR
	JHA
	Dňa 25. 10. 2006 Európsky parlament prijal v druhom čítaní 2 pozmeňujúce návrhy k spoločnej pozícii.  Tieto zmeny odzrkadľovali dohodu aj s Radou Parlament. Rada rozhodla 11.12.2006. Po podpisoch bude publikovaný v Úradnom vestníku.
	SR súhlasí.
	neurčený
	

	COM/2003/168
	Proposal for the Regulation on the law aplicable to non-contractual obligations
	Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o práve použiteľnom na mimozmluvné záväzky (Rím II)
	MS SR
	JHA
	Dňa 25.9 Rada schválila spoločnú pozíciu k návrhu.
	SR vyjadruje svoje stanoviská k jednotlivým bodom stanoviska EP na pracovnej skupine (je to špecifický postup)
	neurčený
	

	KOM(2005) 122 v konečnom znení
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing for the period 2007-2013 the specific programme "Civil justice" as part of the general programme "Fundamental Rights and Justice"
	Návrh Rozhodnutia EP a Rady zriaďujúce pre obdobie rokov 2007-2013 špecifický program “Civilná justícia” ako súčasť všeobecného programu „Základné práva a spravodlivosť“
	MS SR
	JHA
	Predmetný dokument bol prerokovaný na 2159. zasadnutí COREPER 2

(31. október 2006). 14.12.2006 bola prijatá správa EP spravodajcu Ingera SEGELSTRÖMa.
	SR súhlasí s návrhom PRES a považuje  za vhodné výslovné uvedenie dvoch  mimovládnych organizácií (ESSR a ESPNSEÚ)  priamo v texte návrhu rozhodnutia v čl. 4 ods. 4, keďže sa jedná o združenia, s ktorými COM spolupracuje už v súčasnosti.

SR súhlasí so zverejňovaním zoznamu schválených projektov financovaných z programu „Civilná justícia“ v zmysle navrhovaného článku 15a


	neurčený
	

	COM(2006) 399 final
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 2201/2003 as regards jurisdiction and introducing rules concerning applicable law in matrimonial matters
	Návrh Nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2201/2003, pokiaľ ide o súdnu právomoc, a ktorým sa zavádzajú pravidlá týkajúce sa rozhodného práva v manželských veciach (Rím III)
	MS SR
	JHA
	K uvedenému zasadnutiu prebiehajú rokovania na úrovní pracovnej skupiny Rady EÚ (1. čítanie)
	SR podporuje daný návrh s drobnými pripomienkami.
	neurčený
	

	COM (2005) 649 final


	Proposal for a Council Regulation on jurisdiction, applicable law, recognition and enforcement of decisions and cooperation in matters relating to maintenance obligations
	Návrh Nariadenia Európskeho Parlamentu a Rady o rozhodnom práve, uznávaní a výkone rozhodnutí vo veciach vyživovacej povinnosti
	MS SR
	JHA
	K uvedenému zasadnutiu prebiehajú rokovania na úrovní pracovnej skupiny Rady EÚ (1. čítanie)
	SR podporuje daný návrh s drobnými pripomienkami, najmä: ku „Kapitola VI – výkon“.
	neurčený
	

	COM (2005) 650 final
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and the Council on the law applicable to contractual obligations (Rome I)
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o rozhodnom práve pre zmluvné záväzky


	
	
	K uvedenému zasadnutiu prebiehajú rokovania na úrovní pracovnej skupiny Rady EÚ (3. čítanie v Rade EÚ). Prijatý bol nový návrh PRES zo dňa 12.12.2006.
	SR podporuje daný návrh s drobnými pripomienkami, najmä k voľbe práva (čl. 3).
	neurčený
	

	2005/0265 (COD)
	Proposal for a Directive of the European Parliament and Council on the exercise of voting rights by shareholders of companies having their registered office in a Member State and whose shares are admitted to trading on a regulated market and amending Directive 2004/109/EC
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o uplatňovaní hlasovacích práv akcionárov spoločností, ktoré majú svoje sídlo v členskom štáte a ktorých akcie sú prijaté na obchodovanie na regulovanom trhu, a ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/109/ES
	MS SR
	DRS
	Návrh bol v januári 2007 jednomyseľne  schválený na úrovni Coreper 1. Predpokladá sa schválenie Radou EU aj Európskym Parlamentom v prvom čítaní.
	SR podporuje kompromisné znenie PRES
	neurčený
	

	2004/0256/COD
	Directive 2006/68/EC of the European Parliament and of the Council  of 6 September 2006 amending Council Directive 77/91/EEC as regards the formation of public limited liability companies and the maintenance and alteration of their capital
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/68/ES

zo 6. septembra 2006,

ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 77/91/EHS, pokiaľ ide o zakladanie akciových spoločností, udržiavanie a zmenu ich základného imania

	MS SR
	DRS
	Smernica bola schválená a uverejnená v Ú.v. ES
	
	6.9.2006
	ČŠ sú povinné implementovať smernicu do 15.8.2008

	COM (2005) 088
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on Community statistics on the structure and activity of foreign affiliates.
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o štatistike Spoločenstva týkajúcej sa štruktúry a činnosti zahraničných afiliácií
	ŠÚ SR
	STATIS
	15.3.2005: návrh predložený Rade a EP

10.5.2005: Zasadnutie STATIS (1.)

31.5.2005: stanovisko ECB

8.6.2005: Zasadnutie STATIS (2.)

3.10.2005: nový návrh zo strany PRES

26.10.2005 Zasadnutie STATIS (3.)

22.11.2005: EP 1. čítanie – návrh schválený s pripomienkami

6.12.2005: Zasadnutie STATIS (4.)

8.6.2006: Zasadnutie STATIS (5.)

25.7.2006: Kompromisný návrh PRES

6.9.2006: Zasadnutie STATIS (6.)

12.12.2006 EP 1. čítanie


	21.4.2005 písomné stanovisko pre STATIS:

ŠÚ SR  návrh podporil, upozornil  však na problémy zabezpečenia kompilácie údajov za malé podniky; ťažkosti implementácie konceptu UCI v podmienkach SR; nekonzistentnosť v metodickom vymedzení ekonomických činností, za ktoré sa požadujú ukazovatele vedy a výskumu; veľký rozsah ukazovateľov požadovaných v pilotných štúdiách za vonkajšie zahraničné afiliácie.

26.10.2005 STATIS: ŠÚSR podporil  nový návrh PRES bez pripomienok

6.12.2005 STATIS:

Podpora kompromisného návrhu PRES s cieľom podporiť a urýchliť konečné prijatie nariadenia FATS, napriek podpore uplatneniu procedúry komitológie v oblasti implementácie výsledkov pilotných štúdií a nepovinnému sledovaniu všetkých ukazovateľov vonkajších FATS.

8.6.2006 STATIS:

Súhlasné stanovisko ŠÚ SR s uplatnením novej procedúry komitológie v oblasti implementácie výsledkov pilotných štúdií
	neurčený
	

	COM (2005)112
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the council establishing a common framework for business registers for statistical purposes  and repealing Council Regulation (EEC) No 2186/93
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zriaďuje spoločný rámec pre registre podnikov na štatistické účely a zrušuje sa nariadenie Rady (EHS) č. 2186/93
	ŠÚ SR
	STATIS


	5.4.2005: návrh predložený Rade a EP

10.5.2005 a 22.7.2005:  návrh prerokovaný na STATIS

26.9.2005: návrh prerokovaný na STATIS

24.5.2006: schválený na COREPER

1.6.2006: EP 1. čítanie – schválenie návrhu

8.11.2006: COREPER

17.11.2006: COREPER
	26.9.2005: súhlas s

návrhom

23.5.2006: podpora prijatia návrhu

7.11.2006: podpora prijatia návrhu

14.11.2006:podpora prijatia návrhu


	neurčený
	

	COM (2005) 375
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on Community statistics on migration and international protection


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o štatistike Spoločenstva o migrácii a medzinárodnej ochrane
	ŠÚ SR
	STATIS


	14.9.2005: návrh predložený Rade a EP.

15.11.2005: návrh prerokovaný na STATIS 7.2.2006: návrh prerokovaný na STATIS (1.)
5.4.2006: návrh prerokovaný na STATIS (2.)
20.4.2006: stanovisko EHSV

10.11.2006: návrh prerokovaný na STATIS (3.)
	10.11.2006  STATIS

SR nesúhlasí s doplneným bodom čl. 4: získavanie údajov by vyžadovalo ďalšie administratívne a legislatívne postupy.  SR odporúča ponechať 3trojročné prech. obdobie na poskytovanie štatistík podľa čl. 3.


	neurčený
	

	COM (2005) 566
	Proposal for Regulation (EC) of the European Parliament and of the Council on the submission of data on the quantities and values of landings of fishery products int the ports of MS
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady predkladaní údajov o vyloďovaní produktov rybolovu v členských štátoch
	ŠÚ SR
	STATIS


	11.11.2005: návrh predložený Rade a EP

28.11.2005: návrh prerokovaný na STATIS

24.5.2006: Schválenie na COREPER

15.6.2006: EP 1. čítanie – schválenie

8.11.2006: COREPER

13.11.2006: Schválenie Spoločnej pozície (Rada)

12.12.2006: EP 2. čítanie – schválenie

30.12.2006: Publikovanie v OJ
	23.5.2006: Súhlas s návrhom

7.11.2006: Súhlas s návrhom


	18.12.2006 (OJ L 403/1; 30.12.2006
	Keďže SR nie je prímorským štátom a nemá námornú flotilu, tento návrh nie je pre ňu relevantný.

	COM (2005) 625
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on Community statistics on education and lifelong learning
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady týkajúce sa tvorby a rozvoja štatistiky vzdelávania a celoživotného vzdelávania
	ŠÚ SR
	STATIS
	6.12.2005: návrh predložený Rade a EP

15.3.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (1.)

30.3.2006: Kompromisný návrh PRES

4.5.2006: nový návrh prerokovaný na STATIS (2.)

10.11.2006: návrh prerokovaný na STATIS 3
	SR súhlasí
	neurčený
	

	COM (2005) 653
	Regulation (EC) of the EP and of the Council amending Regulation (EC) No 2223/96 with respect to the to the transmission of national accounts data


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2223/96, pokiaľ ide o zasielanie údajov národných účtov
	ŠÚ SR
	STATIS
	14.12.2005: návrh predložený Rade a EP

24.2.2006: stanovisko ECB

2.3.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (1.)
23.5.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (2.)
21.6.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (3.)
19.9.2006: návrh

prerokovaný na STATIS4.
	2.3.2006: STATIS

ŠÚ SR v princípe podporil navrhované nariadenie, avšak žiadal o derogáciu na zasielanie niektorých údajov

19.9.2006: STATIS Požiadavky SR boli v návrhu derogácií zohľadnené; bez ďalších pripomienok


	neurčený
	

	COM (2006) 11
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on a European System of Integrated Social Protection Statistics (ESSPROS)
	Návrh nariadenia EP a Rady o európskom systéme integrovaných štatistík sociálnej ochrane (ESSPROS)
	ŠÚ SR
	STATIS
	20.12006: návrh predložený Rade a EP

29.5.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (1.)

5.7.2006: stanovisko EHSV

10.11.2006: návrh prerokovaný na STATIS (2.)

30.11.2006: EP 1. čítanie - schválenie
	SR súhlasí
	neurčený
	

	COM (2006) 39
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on the statistical classification of economic activities in the EU and repealing Council Regulation (EC) No. 761/93 (NACE Rev.2)
	Návrh nariadenia EP a Rady, ktorým sa zavádza štatistická klasifikácia ekonomických činností NACE Rev. 2 a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (EHS) č. 3037/90 a niektoré nariadenia ES o osobitných oblastiach štatistiky
	ŠÚ SR
	STATIS
	6.2.2006: návrh predložený Rade a EP

27.3.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (1.)

1.4.2006: stanovisko ECB

25.4.2006: Kompromisný návrh PRES prerokovaný na STATIS (2.)

12.7.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (3.)

19.9.2006: : návrh

prerokovaný na STATIS (4.)

29.9.2006: návrh schválený na COREPER

12.10.2006: EP 1 čítanie – návrh schválený

19.12.2006: Schválenie Radou

30.12.2006: Publikácia v OJ
	27.3.2006: STATIS:

ŠÚ SR  bez zásadných výhrad, ale v texte navrhol podrobnejšie ošetriť odvolávky na platné právne predpisy upravujúce nar. č. 58/97 a 1165/98;

29.9.2006: COREPER

SR podporil predložený návrh nariadenia. Uvedený kompromisný návrh je pre SR prijateľným definitívnym riešením.
	19.12.2006

(OJ L 393/1, 30.12.2006)
	

	COM (2006) 66
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning Structural Business Statistics
	Návrh nariadenia EP a Rady

o štrukturálnej podnikovej štatistike
	ŠÚ SR
	STATIS
	20.2.2006: návrh predložený Rade a EP

25.4.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (1.)

12.7.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (2.)

20.9.2006: kompromisný návrh PRES

21.9.2006: stanovisko EHSV

2.10.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (3.)

10.11.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (4.)

12.12.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (5.)

22.1.2007: návrh

prerokovaný na STATIS (6.)


	10.4.2006: písomné stanovisko pre STATIS:

Nariadenie o SBS by malo pokrývať len trhovo orientované činnosti; nekonzistentnosť medzi Prílohou I. a II. v ukazovateli 15110; podpora organizovaniu ad-hoc zisťovania na dobrovoľnej báze

12.7.2006 STATIS:

Nekonzistentnosť medzi Prílohou I. a II. v ukazovateli 15110

16.10.2006 písomné stanovisko pre STATIS:

ŠÚSR podporil prepracované znenie uplatňovania procedúry  (CETO-flag procedure).

10.11.2006 STATIS:

Súhlas s rozšírením odseku zdôrazňujúceho hľadisko nákladovosti a zaťaženosti.

Výhrady voči presnému definovaniu maximálnej veľkosti zisťovania.

12.12.2006 STATIS:
Pripomienky ohľadne

nekonzistentností a chýb

pri prevode kódov NACE

Rev.1.1 do štruktúry novej

klasifikácie NACE Rev.2

a ohľadne uplatňovania novej

komitologickej procedúry

v oblasti kvality štatistiky.

22.1.2007 STATIS:

SR podporila navrhované

zmeny v návrhu.
	neurčený
	

	COM (2006) 135


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing common rules for the provision of basic information on Purchasing Power Parities and for their calculation and dissemination
	Návrh nariadenia EP a Rady, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá poskytovania základných informácií o parite kúpnej sily, jej výpočtu a zverejňovania
	ŠÚ SR
	STATIS
	22.3.2006: návrh predložený Rade a EP

6.9.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (1.)

10.11.2006: návrh

prerokovaný na STATIS (2.)
	SR súhlasí
	neurčený
	

	COM (2006) 565
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Council Regulation (EC) No 577/98 on the organisation of a labour force sample survey in the Community
	Návrh Nariadenia EP a Rady ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Rady (ES) č. 577/98 o organizácii výberového zisťovania pracovných síl v Spoločenstve
	ŠÚ SR
	STATIS
	2.10.2006: návrh predložený Rade a EP

29.11.2006: návrh

prerokovaný na STATIS
	SR súhlasí
	neurčený
	

	COM (2006) 599
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing the European Statistical Governance Advisory Board
	Návrh Rozhodnutia EP a Rady, ktorým sa zriaďuje Európske poradné grémium pre riadenie v oblasti štatistiky
	ŠÚ SR
	STATIS
	18.10.2006: návrh predložený Rade a EP

29.11.2006: návrh

prerokovaný na STATIS


	29.11.2006 STATIS:
Všeobecný súhlas s návrhom. SR odporúčala upresniť procedurálne záležitosti týkajúce sa menovania členov Grémia a zosúladenie návrhu s odporúčaniami Rady ECOFIN a EFC.
	neurčený
	

	COM (2006) 653


	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council setting up a European Advisory Committee on Community Statistical Information Policy
	Návrh Rozhodnutia EP a Rady, ktorým sa zriaďuje Európsky poradný výbor pre politiku Spoločenstva v oblasti štatistických informácií.

	ŠÚ SR
	STATIS
	3.10.2006: návrh predložený Rade a EP

29.11.2006: návrh

prerokovaný na STATIS


	29.11.2006 STATIS:

Podpora návrhu
	neurčený
	

	COM (2006) 655


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council establishing a new statistical classification of products by activity (CPA) and repealing Council Regulation (EEC) N°3696/93
	Návrh Rozhodnutia EP a Rady ktorým sa zavádza štatistická klasifikácia výrobkov podľa činností (CPA) a ktorým sa

zrušuje nariadenie Rady (EHS) č. 3696/93


	ŠÚ SR
	STATIS
	3.10.2006: návrh predložený Rade a EP

12.12.2006: návrh

prerokovaný na STATIS


	12.1.2007 pís. stanovisko:

SR podporila prijatie zmien v Annex I a Annex II
	neurčený
	

	COM (2006) 687


	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council on the Community Statistical Programme 2008 to 2012
	Návrh Rozhodnutia EP a Rady o štatistickom programe Spoločenstva na roky 2008 až 2012
	ŠÚ SR
	STATIS
	16.11.2006: návrh predložený Rade a EP

22.1.2007: návrh

prerokovaný na STATIS (1.)

6.2.2007: návrh

prerokovaný na STATIS (2.)


	22.1.2007 STATIS:

SR podporila návrh programu.
	neurčený
	

	COM (2006) 778


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning statistics on plant protection products
	Návrh Nariadenia EP a Rady o štatistike prípravkov na ochranu rastlín
	ŠÚ SR
	STATIS
	11.12.2006: návrh predložený Rade a EP


	
	neurčený
	

	COM (2006) 850


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on energy statistics
	Návrh Nariadenia EP a Rady o štatistike energetiky
	ŠÚ SR
	STATIS
	10.1.2007: návrh predložený Rade a EP

6.2.2007: návrh

prerokovaný na STATIS
	
	neurčený
	

	COM (2006) 864
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on the submission by Member States of statistics on aquaculture

	Návrh Nariadenia EP a Rady o predkladaní štatistiky akvakultúry členskými štátmi
	ŠÚ SR
	STATIS
	22.12.2006: návrh predložený Rade a EP


	
	neurčený
	

	COM/2003/032-1 final
	Proposal for a Council Directive (Euratom) setting out basic obligations and general principles on the safety of nuclear installations
	Návrh smernice Rady (Euratom) ustanovujúcej základné princípy a všeobecné  požiadavky bezpečnosti jadrových zariadení
	ÚJD SR,

MH SR
	WPAQ/

WPNS

GAERC
	Ide o smernicu navrhnutú v rámci tzv." jadrového balíka", ktorý nebol v júni 2004 schválený Radou a bol vrátený na diskusiu do WPAQ. V nadväznosti na to vznikla ad hoc WPNS (SG1, SG2, SG3),  ktorej úlohou bolo rozpracovať závery Rady vo vzťahu k "jadrovému balíku.“  Po skoro dvoch  rokoch práce WPNS bola vypracovaná Záverečná správa, ktorá bola schválená na COR2 dňa  20. 12. 2006. Dňa 22. 1. 2007 GAERC vzal túto Záverečnú správu spolu s jej odporúčaniami a závermi na vedomie.
	V roku 2004 počas rokovaní k tzv. „jadrovému balíku“ SR nepodporilo predmetný návrh.

Zástupcovia SR aktívne spolupracovali v rámci WPNS v podskupinách SG1, SG2 a SG3 na vypracovaní odporúčaní a záverov Záverečnej správy.
	neurčený
	

	COM/2003/032-2 final
	Proposal for a Council Directive (Euratom) on the management of spent nuclear fuel and radioactive waste
	Návrh smernice Rady (Euratom) o nakladaní s vyhoretým jadrovým palivom a rádioaktívnym odpadom
	ÚJD SR,

MH SR
	WPAQ/

WPNS

GAERC
	Ide o smernicu navrhnutú v rámci tzv." jadrového balíka", ktorý nebol v júni 2004 schválený Radou a bol vrátený na diskusiu do WPAQ. V nadväznosti na to vznikla ad hoc WPNS (SG1, SG2, SG3),  ktorej úlohou bolo rozpracovať závery Rady vo vzťahu k "jadrovému balíku.“  Po skoro dvoch  rokoch práce WPNS bola vypracovaná Záverečná správa, ktorá bola schválená na COR2 dňa  20. 12. 2006. Dňa 22. 1. 2007 GAERC vzal túto Záverečnú správu spolu s jej odporúčaniami a závermi na vedomie.
	V roku 2004 počas rokovaní k tzv. „jadrovému balíku“ SR nepodporilo predmetný návrh.

Zástupcovia SR aktívne spolupracovali v rámci WPNS v podskupinách SG1, SG2 a SG3 na vypracovaní odporúčaní a záverov Záverečnej správy.
	neurčený
	

	COM/2004/526
	Amended proposal for a COUNCIL DIRECTIVE (Euratom) laying down basic obligations and general principles on the safety of nuclear installations

Amended proposal for a COUNCIL DIRECTIVE (Euratom) on the safe management of the spent nuclear fuel and radioactive waste
	Zmenený a doplnený návrh smernice Rady (Euratom) ustanovujúcej základné záväzky a všeobecné princípy bezpečnosti jadrových zariadení

Zmenený a doplnený návrh smernice Rady (Euratom) o bezpečnom nakladaní s vyhoreným jadrovým palivom a rádioaktívnym odpadom
	ÚJD SR, MH SR
	WPAQ

GAERC
	Ide o doplnený návrh smerníc ktorý bol diskutovaný v rámci tzv. „jadrového balíčka“.

Rokovania k doplneným návrhom smerníc boli pozastavené v septembri 2004 – ďalšie rokovania k nim závisia od výsledkov záverečnej správy  WPNS (viď COM/2003/032-1 final a COM/2003/032-2 final).
	
	neurčený
	

	COM (2005)673 final

(COM/2004/716)
	Proposal for a Council Directive on the supervision and control of shipments of radioactive waste and spent fuel
	Návrh smernice Rady o dozore a kontrole pri preprave rádioaktívneho odpadu a vyhoretého jadrového paliva
	ÚJD SR
	WPAQ

GAERC
	Rokovania k návrhu boli  v októbri 2006 vo WPAQ úspešne ukončené a návrh bol postúpený na schválenie COR. Dňa 9. 11. 2006 bol návrh smernice schválený na COR2 a postúpený na schválenie Radou.
	Predbežné stanovisko bolo schválené RKS MH SR dňa 24. 01. 2005. Stanovisko ku COM(2005)673 sa v podstate stotožňuje s predchádzajúcim avšak zohľadnilo skutočnosť, že niektoré pripomienky ČK už boli zapracované. SR podporila predmetný návrh.
	Ú. v. EÚ

L 337,

5.12.2006
	

	
	Proposal for a Council Regulation establishing an Instrument for Nuclear Safety Cooperation
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ustanovuje nástroj spolupráce v oblasti jadrovej bezpečnosti
	ÚJD SR
	WPAQ

GAERC
	Rokovania boli v decembri 2006 vo WPAQ úspešne ukončené a návrh bol postúpený na schválenie COR.
	SR podporila predmetný návrh, mala k nemu niekoľko pripomienok, ktoré boli počas rokovaní zapracované do textu predmetného nariadenia.
	neurčený
	

	COM

(2006)518 final
	Proposal for a Council Decision approving the accession of the European Atomic Energy Community to the Convention on the Physical Protection of Nuclear Material and Nuclear Facilities
	Návrh rozhodnutia Rady schvaľujúci pristúpenie Európskeho spoločenstva pre atómovú energiu k Dohovoru o fyzickej ochrane jadrových materiálov a jadrových zariadení
	ÚJD SR
	WPAQ
	Rokovania prebiehajú vo WPAQ.
	SR nemá výhrady voči pristúpeniu Spoločenstva Euratom k predmetným doplnkom dohovoru.
	neurčený
	

	COM(2006) 604 final
	Proposal for a

REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCILestablishing the European Institute of Technology


	Návrh

NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY,

ktorým sa zakladá Európsky technologický inštitút


	MŠ SR, ďalší zainteresovaný subjekt: MH SR
	PS pre výskum, Ad hoc pracovná skupina pre EIT
	Predpokladaná doba prerokovania: december 2006 – december 2007


	Slovenská republika víta Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa zakladá Európsky technologický inštitút a považuje ho za projekt, ktorý spojením aktivít v rámci vzdelávania, výskumu a inovácií bude prínosom pre posilnenie konkurencieschopnosti EÚ .

Slovenská republika považuje za potrebné jasnejšie stanoviť pravidlá partnerstva v rámci znalostných a inovačných spoločenstiev. Zastúpenie všetkých troch pilierov znalostného trojuholníka – inovácie, výskum a vzdelávanie v každom znalostnom a inovačnom spoločenstve považujeme za nevyhnutnosť.

Slovenská republika považuje za potrebné vytvoriť komplexný a jasný systém financovania ETI (vrátane ZIS), predovšetkým z  hľadiska zabezpečenia účasti súkromnej sféry na financovaní projektu (očakáva sa, že významnú časť prostriedkov na štart ETI poskytne práve súkromný sektor). Súčasná úprava zahrnutá v čl.13 návrhu sa z tohto hľadiska zdá byť nedostatočnou, hlavne v prípade stimulov súkromnej a priemyselnej oblasti. Slovenská republika ďalej považuje za potrebné zabezpečiť, aby finančné prostriedky, ktoré získajú znalostné a inovačné centrá boli použité výlučne v rámci ZIS.
	neurčený
	

	AGRI.D2/D3231/2006
	Draft Commission Regulation opening tendering procedure for the sale of wine alcohol for new industrial uses, No. 58/2006 EC
	Návrh Nariadenia Komisie otvárajúci výberové konanie pre predaj vínneho alkoholu pre nové priemyselné použtie č. 58/2006EC
	MP SR
	Riadiaci výbor pre víno
	Návrh nariadenia bol schválený
	Bez pripomienok
	17.10.2006
	

	AGRI/62855/2006
	Draft Commission Regulation opening and providing for the administration of Community tariff quotas for wines origination in the Republic of Albania
	Návrh NK, ktorý otvára, a slúži pre administratívne účely, tarifné kvóty pre vína pôvodom z Albánska
	MP SR
	Riadiaci výbor pre víno
	Návrh nariadenia bol schválený
	Bez pripomienok
	17.10.2006
	

	
	Codification of Commission Regulation (EC) No 1014/90 laying down detailed implementing rules on the definition, description and presentation of spirit drinks

	Kodifikácia návrhu NK, ktorým sa stanovujú podrobné vykonávacie pravidlá definovania, opisu a prezentácie liehovín
	MP SR
	Implementačný výbor pre liehoviny
	V spracovaní
	Oprava prekladu slovenskej verzie čo sa týka preloženia latinských výrazov do slovenčiny
	neurčený
	

	
	Draft Commission Regulation amending Ragulations (ES) Nos 1607/2000, 1622/2000 a 2729/2000 concerning the wine sector by reason of the accession of Bulgaria and Romania to the European Union.
	Návrh NK, ktoré upravuje NK (EC) č. 1607/2000, 1622/2000 a 2729/2000 vzťahujúce sa na Spoločnú organizáciu trhu s vínom z dôvodu pripojenia sa Bulharska a Rumunska k EÚ
	MP SR
	Riadiaci výbor pre víno
	Návrh nariadenia bol schválený
	Bez pripomienok
	21.11.2006
	

	
	Draft Commisssion Regulation modifying annex X of Regulation (EC) No 753/2002
	Návrh NK pozmeňujúci prílohu X NK (ec) 753/2002
	MP SR
	Riadiaci výbor pre víno
	Návrh nariadenia bol schválený
	Bez pripomienok
	21.11.2006
	

	AGRI/D2/D39299/2006
	Draft Commission Regulation opening tendering procedure for the sale of wine alcohol for use as bioethanol in the Community
	Návrh Nariadenia Komisie otvárajúci výberové konanie pre predaj vínneho alkoholu pre použitie vo forme bioetanolu v Spoločenstve
	MP SR
	Riadiaci výbor pre víno
	Návrh nariadenia bol schválený
	Bez pripomienok
	8.12.2006
	

	13217/06
	Proposal for a Council Regulation amending and correcting Regulation (EC) No 1782/2003 establishing common rules for direct support schemes under the common agricultural policy and establishing certain support schemes for farmers and amending Regulation (EC) No 1698/2005 on support for rural development by the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD) ("energy crops")
	Návrh nariadenia Rady,  ktorým sa mení a opravuje nariadenie (ES) č.  1782/2003,  ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory v rámci Spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov, a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV)
	MP SR
	PS pre horizontálne otázky, PS AGRIFIN, SCA
	Návrh nariadenia bol schválený.
	Rámcová pozícia schválená 27. PVM z 5.10.2006. SR súhlasilo.
	19.12.2006
	NR č. 2012/2006

	13217/06
	Proposal for a  Council Regulation (EC) No 2011/2006 of 19 December 2006 adapting Regulation (EC) No 1782/2003 establishing common rules for direct support schemes under the common agricultural policy and establishing certain support schemes for farmers, Regulation (EC) No 318/2006 on the common organisation of the markets in the sugar sector and Regulation (EC) No 320/2006 establishing a temporary scheme for the restructuring of the sugar industry in the Community, by reason of the accession of Bulgaria and Romania to the
	Návrh nariadenia Rady ktorým sa z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska k Európskej únii upravuje nariadenie (ES) č. 1782/2003, ktorým sa stanovujú spoločné pravidlá režimov priamej podpory v rámci spoločnej poľnohospodárskej politiky a ktorým sa zavádzajú niektoré režimy podpory pre poľnohospodárov,

nariadenie (ES) č. 318/2006 o spoločnej organizácii trhov v sektore cukru a nariadenie (ES) č. 320/2006, ktorým sa stanovuje dočasný režim pre reštrukturalizáciu cukrovarníckeho priemyslu v Spoločenstve
	MP SR
	SCA
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasilí
	19.12.2006
	NR č. 2011/2006

	14567/06 AGRI 345 AGRISTR 42
	Council Regulation amending Regulation (EC) No 
1698/2005 on support for rural development by the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD)
	NARIADENIE RADY, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom

Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV)
	MP SR
	SCA


	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR nemala výhrady k predloženému návrhu nariadenia Rady
	19.12.2006
	

	15890/06 AGRI 387 AGRISTR 52 ELARG 196
	Council Regulation (EC), adapting Regulation (EC) No 1698/2005 on support for rural development by the European Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD) by reason of accession of Bulgaria and Romania to the European Union 
draft corrigendum
	Nariadenie Rady (ES), ktorým sa upravuje nariadenie (ES) č. 1698/2005 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom EPFRV z dôvodu pristúpenia Bulharska a Rumunska k Európskej únii – návrh korigenda
	MP SR
	SCA
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR nemala výhrady k predloženému návrhu korigenda
	19.6.2006
	

	SANCO/2400/2006
	Commission Regulation concerning a requirement for approval in accordance with Regulation (EC) No 183/2005 of the European Parliament and of the Council for feed business establishments manufacturing or placing on the market feed additives of the category „ coccidiostats and histomonostats“
	Návrh Nariadenia Komisie o požiadavkách na schvaľovanie prevádzok krmivárskych podnikov vyrábajúcich alebo uvádzajúcich na trh doplnkové látky z kategórie Kokcidiostatiká a histomonostatiká podľa Nariadenia č. 183/2005/ES Európskeho parlamentu a Rady


	MP SR
	SV pre potravinový reťazec a zdravie zvierat
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	01. 12. 2006
	

	SANCO/1228/2006
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of potassium diformate (Formi LHS) as a feed additive
	Návrh Nariadenia Komisie č. ... / ...z ( ...) o povolení  používania Dvojmravčanu draselného (Formi LHS) ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	01. 12. 2006
	

	SANCO/3657/2006
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of a new use of Saccharomyces cerevisiae (Biosaf SC 47) as a feed additive
	Návrh Nariadenia Komisie č. ... / ...z ( ...) o povolení nového používania Saccharomyces cerevisiae (Biosaf SC 47) ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	01. 12. 2006
	

	SANCO/3654/2005/Rev.02
	Draft Regulation (EC) amending Regulation (EC) No 1356/2004 as regards the conditions  for authorisation of the feed additive „Elancobam“, belonging to the group of coccidiostats and other medicinal substances
	Návrh Nariadenia Komisie č. ... / ...z ( ...) ktorým sa mení Nariadenie (EC) č. 1356/2004 o podmienkach povolenia doplnkovej látky „Elancoban“ patriacej do skupiny Kokcidiostatiká a iné liečivé látky
	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	19. 12. 2006
	

	SANCO/2560/2006/Rev.00
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of Saccharomyces cerevisiae CNCMI 1077 (Levucel SC 20) as a feed additive
	Návrh Nariadenia Komisie č. ... / ...z ( ...) o povolení  používania Saccharomyces cerevisiae CNCMI 1077 (Levucel SC 20) ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	19. 12. 2006
	

	SANCO/2559/2006/Rev.00
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of 3-phytase EC 3.1.3.8 (Natuphos) )  as a feed additive
	Návrh Nariadenia Komisie č. ... / ...z ( ...) o povolení používania 3- fytázy (Natuphos) ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	19. 12. 2006
	

	SANCO/2875/2006
	Draft Regulation (EC) concerning the authorisation of  monensin sodium (Coxidin)  as a feed additive


	Návrh Nariadenia Komisie č. ... / ...z ( ...) o povolení Monenzinátu sodného (Coxidin) ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	19. 12. 2006
	

	SANCO/2558/2006 Rev.1
	Commission Regulation concerning the authorisation of endo-1,4-beta xylanase EC 3.2.1.8 (Belfeed B 1100MP and Belfeed B 1100ML)
	Návrh Nariadenia Komisie o povolení používania Endo-1,4-beta-xylanázy EC 3.2.1.8 (Belfeed B 1100MP a Belfeed B 1100ML) ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR
	SV pre potravinový reťazec a zdravie zvierat
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	26. 10. 2006
	

	SANCO/2876/2006
	Commission Regulation concerning the provisional and permanent authorisations of certain additives in feedingstuffs
	Návrh Nariadenia Komisie o dočasnom a trvalom povolení používania určitých kŕmnych  doplnkových látok
	MP SR
	Detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	26. 10. 2006
	

	SANCO/2557/2006
	Commission Regulation concerning amending Regulation (EC) No 600/2005 as regards the authorisation of the feed additive preparation of  Bacillus licheniformis DSM 5749 a Bacillus subtilis DSM 5750, belonging to the group of micro-organism
	Návrh Nariadenia Komisie, ktorým sa mení Nariadenie (ES) č. 600/2005 pokiaľ ide o doplnkové látky; prípravok s obsahom Bacillus licheniformis DSM 5749 a Bacillus subtilis DSM 5750 patriaci do skupiny Mikroorganizmy
	MP SR
	Detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	26. 10. 2006
	

	SANCO/2138/2006
	Draft  Commision Regulation  concerning the authorisation of L- histidine monohydrochloride monohydrate as a feed additive
	Návrh Nariadenia Komisie č. ... / ...z ( ...) o povolení  používania Monohydrátu L – histidínu  monohydrochloridu ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	01. 12. 2006
	

	COM(2006)yyy final
	Draft Commision Regulation amending Regulation (EC) No 2003/2003 of the European Parliament and of the Council relating to fertilizers for the purposes of adapting Annexes I and IV thereto to technical progress
	Návrh nariadenia Komisie, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2003/2003 o hnojivách s cieľom upraviť jeho prílohy I a IV v náväznosti na technický pokrok
	MP SR
	Pre hnojivá
	Návrh nariadenia bol schválený.
	Bez výhrad
	23. 10. 2006
	Braná

	2006/55/EC
	COM. DIR. amending Annex III to Council Directive 66/402/EEC as regards the maximum weight of seed lots
	Diskusia a možné stanovisko k návrhu Smernice Rady meniacej a dopĺňajúcej Smernicu Komisie 66/402/EHS s ohľadom na maximálnu hmotnosť dávky(doc.SANCO/479/06)
	MP SR
	Stály výbor pre množiteľský materiál poľnohospodársky, záhradnícky a lesnícky
	V spracovaní
	Nemáme výhrady
	neurčený
	


	2006/665EC
	COM. DEC. temporarily authorizing Spain to approve for marketing seed of the species Pinus radiata and planting stock produced from this seed imported from New Zealand which does not satisfy the requirements of Council Directive 1999/105/EC in respect of identification and labeling
	Rozhodnutie Komisie o autorizácii ČŠ na zobchodovanie semena a pestovania sadeníc z tohto semena Pinus radiata, ktoré nespĺňa požiadavky Smernice Rady 1999/105/EC - požiadavka Španielska na osivo  pochádzajúceho z Nového Zélandu)
	MP SR
	Stály výbor pre množiteľský materiál poľnohospodársky, záhradnícky a lesnícky
	V spracovaní
	Nemáme výhrady
	neurčený
	

	2006/127/EC
	COM. DIR. amending Directive 2003/91/EC setting out implementing measures for the purposes of Article 7 of Council Directive 2002/55/EC as regards the characteristics to be covered as a minimum by the examination and the minimum conditions for examining certain varieties of vegetable species
	SMERNICA KOMISIE,

ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2003/91/ES, ktorou sa ustanovujú vykonávacie opatrenia na účely

článku 7 smernice Rady 2002/55/ES týkajúcej sa znakov, ktoré musia byť splnené ako minimum pri

skúškach, a minimálnych podmienok na skúšanie určitých odrôd druhov zelenín


	MP SR
	Stály výbor pre množiteľský materiál poľnohospodársky, záhradnícky a lesnícky
	V spracovaní
	Nemáme výhrady
	neurčený
	

	2006/124/EC
	COM. DIR. amending Council Directive 92/33/EEC on the marketing of vegetable propagating and planting material other than seed and Council Directive 2002/55/EC on the marketing of vegetable seed
	SMERNICA KOMISIE ,

ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 92/33/EHS o uvádzaní do obehu množiteľského

a sadivového zeleninového materiálu, iného ako osivo, a smernica Rady 2002/55/ES

o obchodovaní s osivom zelenín


	MP SR
	Stály výbor pre množiteľský materiál poľnohospodársky, záhradnícky a lesnícky
	V spracovaní
	Nemáme výhrady
	neurčený
	

	SANCO

/993/06
	COM. DEC. on a temporary experiment with regard to increasing the maximum weight of a lot of certain fodder plant seeds under Council Directive 66/401/EEC
	Návrhu Rozhodnutia Komisie na dočasný pokus zameraný na zvýšenie najvyššej hmotnosti dávky osiva určitých krmovín podľa Smernice Rady 66/401/EES.
	MP SR
	Stály výbor pre množiteľský materiál poľnohospodársky, záhradnícky a lesnícky
	V spracovaní
	Nemáme výhrady
	neurčený
	

	SANCO

/3161/06
	COM. DEC. authorizing Romania to postpone the application of certain provisions of Council Directive 2002/53/EC with regard to the marketing of seed of certain varieties of agricultural plant species
	Návrh Rozhodnutia Komisie oprávňujúceho Rumunsko na odklad splnenia niektorých podmienok Smernice Rady 2002/53/ES ohľadne uvádzania na trh osiva určitých odrôd druhov  poľnohospodárskych rastlín.
	MP SR
	Stály výbor pre množiteľský materiál poľnohospodársky, záhradnícky a lesnícky
	V spracovaní
	Nemáme výhrady
	neurčený
	

	AGRI/D2/D39299/2006
	Draft Commission Regulation opening tendering procedure for the sale of wine alcohol for use as bioethanol in the Community
	Návrh Nariadenia Komisie otvárajúci výberové konanie na predaj vínneho alkoholu vo forme bioetanolu v Spoločenstve
	MP SR
	Riadiaci výbor pre víno
	Návrh nariadenia bol schválený.
	Bez pripomienok
	8.12.2006
	

	
	Draft Commission Regulation derogating from Council Regulation (EC) No 1493/1999 as regards transitional arrangement concerning the financing of the restructuring and conversion system
	Návrh Nariadenia Komisie derogujúci Nariadenie Rady (EC) č. 1493/1999 čo sa týka prechodných opatrení vzťahujúcich sa na financovanie reštrukturalizačného a konverzného systému
	MP SR
	Riadiaci výbor pre víno
	V spracovaní
	Bez pripomienok
	neurčený
	

	AGRI/2006
	Draft Commission Regulation opening and providing for the administration of Community tariff quotas for wines
	Návrh Nariadenia Komisie otvárajúci a zabezpečujúci administráciu tarifné kvóty Spoločenstva pre víno
	MP SR
	Riadiaci výbor pre víno
	V spracovaní
	Bez pripomienok
	
	

	2006/125/EC
	Commission Directive on processed cereal-based foods and baby foods for infants and young children – codified version
	Kodifikovaný návrh smernice Komisie .../... ES z (...) o potravinách spracovaných na báze obilnín a detskej potrave určenej pre dojčatá a malé deti.
	ÚVZ SR

MZ SR
	Všeobecné potravinové právo  E 4
	Návrh smernice bol schválený.
	SR súhlasí
	26. 10. 2006.
	O návrhu bolo diskutované  a hlasované za prítomnosti zástupcov sekcie Všeobecné potravinové právo  E 4

	SANCO/2555/2006
	Commission Regulation (EC) concerning the authorisation of a new use of Saccharomyces cerevisiae (Biosaf SC 47) as a feed additive
	Návrh Nariadenia Komisie o povolení nového používania Sacharomyces cerevisiae (Biosaf SC 47) ako kŕmnej doplnkovej látky


	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	01. 12. 2006
	

	SANCO/1704/2006
	Draft Commission  regulation (EC) concerning the authorisation of selenometionine as a feed additive
	Návrh nariadenia Komisie o povolení používania Selenometionínu ako kŕmnej doplnkovej látky
	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	22.09.2006
	

	SANCO/496/2006
	Draft Commission  regulation (EC) concerning the authorisation of a feed additive belonging to the category of zootechnical additives
	Návrh nariadenia Komisie o povolení používania Kyseliny benzoovej (Vevo Vitall) ako kŕmnej doplnkovej látky


	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	22.09.2006
	

	SANCO/ 2140/2006
	Draft Commission  regulation (EC) concerning the provisional and permanent authorisation of certain additives in feedingstuffs
	Návrh nariadenia Komisie o dočasnom a stálom  povolení používania určitých kŕmnych doplnkových látok
	MP SR
	detto
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	22.09.2006
	

	(EC) No 1201/2006
	Exchange of views and request for opinion on a draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 1201/2006 fixing the weighting coefficients to be used in calculating the Community market price for pig carcases for the 2006/07 marketing year.
	Diskusia k návrhu Nariadenia Komisie meniaceho nariadenie Komisie (ES) č. 1201/2006 stanovujúce koeficienty rovnováhy pre hospodársky rok 2006/2007, ktoré slúžia na výpočet trhových cien jatočne opracovaných tiel ošípaných.
	MP SR
	Riadiaci výbor pre bravčové mäso
	Návrh nariadenia bol schválený.
	SR súhlasí
	22.11.2006
	

	(EC) No 1556/2006
	Exchange of views and request for opinion on a draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 1556/2006 laying down detailed rules for the application of Council Regulation (EC) No 774/94 concerning the import arrangements for pigmeat.
	Diskusia k návrhu nariadenia Komisie meniaceho nariadenie Komisie (ES) č. 1556/2006 z  18. októbra 2006 , ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Rady (ES) č. 774/94 týkajúce sa dovozného režimu bravčového mäsa.
	MP SR
	Riadiaci výbor pre bravčové mäso
	Predložené 22.11.2006
	SR súhlasí
	7.12.2006
	Schválené na RV pre obilniny

	(EC) No 462/2003
	Exchange of views and request for opinion on a draft Commission Regulation amending Regulation (EC) No 462/2003 laying down detailed rules for the application of the arrangements applicable to imports of certain pigmeat products originating in the ACP States.
	Diskusia k návrhu nariadenia Komisie meniaceho nariadenie Komisie (ES) č. 462/2003, ktorým sa ustanovujú podrobné pravidlá na uplatňovanie režimov uplatniteľných na dovoz určitých výrobkov z bravčového mäsa s pôvodom v štátoch AKT.
	MP SR
	Riadiaci výbor pre bravčové mäso
	Predložené 22.11.2006
	SR súhlasí.
	7.12.2006
	Schválené na RV pre obilniny

	SANCO/ 3721/2006 rev.1


	Draft Commission Decision recognising in principle the completeness of the dossiers submitted for detailed examination in view of pyroxsulam in Annex I to Council Directive 91/414/EEC
	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa v zásade uznáva úplnosť dokumentácie predloženej na podrobné preskúmanie s cieľom zaradenia účinnej látky pyroxsulam do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS
	MP SR
	SCFCAH (Stály výbor p re potravinový reťazec a zdravie zvierat)
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/3718/2006 rev. 1


	Draft Commission Decision allowing Member States to extend provisional authorisations granted for the new active substances benalaxyl-M, fluoxastrobin, prothioconazole, sulfuryl-fluoride, spirodiclofen and spiromesifen
	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa umožňuje členským štátom predĺžiť dočasné registrácie udelené pre nové účinné látky benalaxyl-M, fluoxastrobin, prothioconazole, sulfuryl-fluoride, spirodiclofen a spiromesifen
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10628/2006 rev. 1
	Draft Commission Decision repealing Decision 2004/409/EC recognising in principle the completeness of the dossier submitted for detailed examination in view of the possible inclusion of ethaboxam in Annex I to Council Directive 91/414/EEC
	Návrh rozhodnutia Komisie, ktorým sa ruší rozhodnutie 2004/409/ES, ktorým sa v zásade uznávala úplnosť dokumentácie predloženej na podrobné preskúmanie s cieľom zaradenia účinnej látky ethaboxam do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10121/2005 rev.8
	Draft Commission decision concerning the non-inclusion of diuron  in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance
	Návrh rozhodnutia Komisie o nezaradení diuronu do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a o zrušení registrácií prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich túto účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10471/2006 Rev. 0


	Draft Commission Decision of concerning the non-inclusion of cadusafos in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance


	Návrh rozhodnutia Komisie o nezaradení cadusafos do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a o zrušení registrácií prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich túto účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10493/2006 rev 2
	Draft Commission Directive  ../…/EC

amending Council Directive 91/414/EEC to include phosmet as active substance
	Návrh smernice Komisie ../.../ES, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť phosmet ako účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh smernice bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO 10312/2005 rev5
	Draft

Commission Directive ../…/EC amending Council Directive 91/414/EEC to include glufosinate as active substance
	Návrh smernice Komisie ../.../ES, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť glufosinate ako účinnú látku

	MP SR
	SCFCAH
	Návrh smernice bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/03284/2006 rev. 0
	Draft Commission  Directive ../…/EC

amending Council Directive 91/414/EEC to include propamocarb as active substance
	Návrh smernice Komisie ../.../ES, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť propamocarb ako účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh smernice bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10563/2006 rev.2
	Draft Commission Directive

of ................

amending Council Directive 91/414/EEC to include dimethomorph as active substance


	Návrh smernice Komisie z ........, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť dimethomorph ako účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh smernice bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/3603/2006 rev 1


	Draft Commission Directive  ../…/EC

amending Council Directive 91/414/EEC to include dimethoate as active substance
	Návrh smernice Komisie ../.../ES, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť dimethoate ako účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh smernice bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/03331/2006 rev0
	Draft Commission Decision of ......concerning the non-inclusion of haloxyfop-R in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance
	Návrh rozhodnutia Komisie z ....... o nezaradení účinnej látky haloxyfop-R do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a o zrušení registrácií prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich túto účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/03441/2006 rev 0
	Draft Commission Decision of .........

concerning the non-inclusion of carbofuran in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance
	Návrh rozhodnutia Komisie z ....... o nezaradení účinnej látky carbofuran do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a o zrušení registrácií prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich túto účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/03442/2006 rev 0
	Draft Commission Decision of ....... concerning the non-inclusion of carbosulfan in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisations for plant protection products containing that substance
	Návrh rozhodnutia Komisie z ....... o nezaradení účinnej látky carbosulfan do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a o zrušení registrácií prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich túto účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/03332/2006 rev 1


	Draft Commission Directive ../…/EC

amending Council Directive 91/414/EEC to include metribuzin as active substance
	Návrh smernice Komisie ../.../ES, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 91/414/EHS s cieľom zaradiť metribuzin ako účinnú látku
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh smernice bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10417/2006 rev.2
	Draft Commission Decision concerning the non inclusion of monocarbamide dihydrogensulphate and dimethipin in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisation for plant protection products containing these substances
	Návrh rozhodnutia Komisie o nezaradení účinných látok monocarbamide dihydrogensulphate a dimethipin do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a o zrušení registrácií prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich tieto účinné látky
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10350/2006 rev 8
	Draft Commission Decision of ..... concerning the non inclusion of certain active substances in Annex I to Council Directive 91/414/EEC and the withdrawal of authorisation for plant protection products containing these substances
	Návrh rozhodnutia Komisie z ..... o nezaradení niektorých účinných látok do prílohy I smernice Rady 91/414/EHS a o zrušení registrácií prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich tieto účinné látky
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh rozhodnutia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10547/2006 rev.3
	Draft Commission Regulation of ......

amending Regulation (EC) 2229/2004 laying down further detailed rules for the implementation of the fourth stage of the programme of work referred to in Article 8(2) of Council Directive 91/414/EEC
	Návrh nariadenia Komisie z ..... , ktorým sa mení a dopĺňa Nariadenie (ES) 2229/2004, ktorým sa ustanovujú ďalšie podrobné pravidlá na implementáciu štvrtej etapy pracovného programu uvedeného v článku 8 (2) smernice Rady 91/414/EHS
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh nariadenia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10596/2006 rev.3
	Draft Commission Regulation of ….

laying down transitional measures derogating from Regulation (EC) No 2076/2002 and Decisions 1998/270/EEC, 2002/928/EC, 2003/308/EC, 2004/129/EC, 2004/141/EC, 2004/247/EC, 2004/248/EC, 2005/303/EC and 2005/864/EC as regards the continued use of plant protection products containing certain active substances not included in Annex I to Directive 91/414/EEC by reason of the accession of Romania
	Návrh nariadenia Komisie z ...., ktorým sa upravujú prechodné opatrenia derogácií nariadenia (ES) č. 2076/2002 a rozhodnutí 1998/270/EHS, 2002/928/ES, 2003/308/ES, 2004/129/ES, 2004/141/ES, 2004/247/ES, 2004/248/ES, 2005/303/ES a 2005/864/ES, pokiaľ ide o pokračovanie používania prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich určité účinné látky nezaradené do prílohy I smernice 91/414/EHS z dôvodu pristúpenia Rumunska
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh nariadenia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	SANCO/10595/2006 rev 2
	Draft Commission Regulation of …. laying down transitional measures amending Regulation (EC) 2076/2002 and Decisions 2001/245/EEC, 2002/928/EC and 2006/xxxx/EC as regards the continued use of certain active substances not included in Annex I to Directive 91/414/EEC by reason of the accession of Bulgaria
	Návrh nariadenia Komisie z ...., ktorým sa upravujú prechodné opatrenia derogácií nariadenia (ES) č. 2076/2002 a rozhodnutí a rozhodnutí 2001/245/EHS, 2002/928/ES a 2006/xxxx/ES,  pokiaľ ide o pokračovanie používania prípravkov na ochranu rastlín obsahujúcich určité účinné látky nezaradené do prílohy I smernice 91/414/EHS z dôvodu pristúpenia Bulharska
	MP SR
	SCFCAH
	Návrh nariadenia bol schválený
	SR podporila predložený návrh
	23.-24.11.2006
	

	11755/06 AGRILEG 127 ENV 411 CODEC 773
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning the placing of plant protection products on the market
	Návrh Nariadenia Európskeho parlamentu a Rady týkajúci sa uvádzania prípravkov na ochranu rastlín na trh
	MP SR
	Pracovná skupina Rady pre poľnohospodárskej otázky (prípravky na ochranu rastlín/pesticídy)
	O návrhu sa rokovalo v PS po prvýkrát 11. 9. 2006, na ktorom Európska komisia predstavila princípy návrhu textu nariadenia. Ďalšie rokovania sa uskutočnili 20. 9. 2006, 9. a 10. 10. 2006, 16. a 17. 10. 2006 a 11. 12. 2006, na ktorých sa členské štáty mohli vyjadriť ku konkrétnym ustanoveniam jednotlivých článkov.
	SR podporuje návrh textu nariadenia a súhlasí s hlavnými zmenami v porovnaní so súčasnou politikou pre prípravky na ochranu rastlín podľa ustanovení smernice Rady 91/414/EHS. V rámci diskusie k jednotlivým článkom SR vyslovila pripomienky najmä k  paralelnému dovozu a k ustanoveniam o štúdiách vykonávaným na ľuďoch v súvislosti s hodnotením safenerov a synergentov
	neurčený
	

	14866/06
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on the definition, description, presentation and labelling of spirit drinks
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o definovaní, opise, prezentácii a označovaní liehovín
	MP SR
	Implementač

ný výbor pre liehoviny
	Návrh nariadenia bol v dňoch  24. -  25. 10. 2006 vo všeobecnosti podporený prevažnou väčšinou členských štátov v Špeciálnom výbore pre poľnohospodárstvo. Nedoriešenými otázkami ostáva definícia „vodky“ a komitógia. V súčasnosti prebiehajú diskusie PRES s EP.
	Slovenská republika žiadala  o doplnenie kategórie 21. Gin a 22. Destilovaný gin o borievku Juniperus oxicedris o zaradenie  pojmu „borovička“ do prílohy II bod 20 písmeno d). Uvedená problematika bola riešená na trilaterálnom rokovaní dňa 1.12. 2006 so zástupcami MP SR, Komisie EÚ a fínskeho predsedníctva. Táto požiadavka nebola akceptovaná.

V prípade doplnenia pojmu „borovička“ do prílohy II kategória 20. Liehoviny dochucované borievkami, bol dosiahnutý kompromis v tom zmysle, že anglický text zostane v nezmenenej verzii a v slovenskom preklade bude nasledovné označenie:

Kategória 20: Liehoviny dochucované borievkami (borovička).

	neurčený
	

	2006/0307 (COD)


	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC) No. 1829/2003 on genetically modified food and feed, as regards the implementing powers conferred on the Commission
	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1829/2003 o geneticky modifikovaných potravinách a krmivách s ohľadom na vykonávacie právomoci udelené Komisii
	MP SR
	Stály výbor pre potravinový reťaz a zdravie zvierat – sekcia  pre geneticky modifikované potraviny a krmivá a environmentálne riziko –

DG SANCO,
	Návrh Komisie bol predmetom rokovania Stáleho výboru pre potravinový reťaz a zdravie zvierat – sekcia  pre geneticky modifikované potraviny a krmivá a v súčasnosti bol

zaslaný Javierovi SOLANOVI generálnemu tajomníkovi/vysokému splnomocnencovi pánom riaditeľom Jordi Ayet Puigarnau
	Bez pripomienok
	neurčený
	

	COM/

2003/423


	Regulation (EC) No. 1924/2006 of the European parliament and of the Council of 20 December 2006 on nutrition and health claims mde on food.

Corrigendum to Regulation (EC) No. 1924/2006 of the European parliament and of the Council of 20 December 2006 on nutrition and health claims made on food.

(of 30 December 2006, issued in Official Journal of European Union in 18 January 2007)
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 z 20. decembra 2006 o výživových a zdravotných tvrdeniach o potravinách. Následne vyšlo v Úradnom vestníku Európskej únie 18. 1. 2007 Korigendum z 30. decembra 2006 k uvedenému nariadeniu.
	MZ SR a MP SR
	WP on food-stuffs    Council, Commission Working Group on nutrition and health claims


	Všeobecné podmienky označovania potravín sú v ČŠ stanovené smernicou 2000/13/ES a Rady  -v podmienkach SR Výnos MP SR MZ SR č. 1187/2004 – 100 z 28. 04. 2004. Nariadenie EP a Rady týkajúci sa uvádzania zdravotných a výživových tvrdení na potravinách dopĺňa tieto všeobecné podmienky a stanovuje špecifické požiadavky týkajúce sa uvádzania zdravotných a výživových tvrdení na potravinách určených konečnému spotrebiteľovi. Uvádzanie zdravotných a výživových tvrdení je dobrovoľné.Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 z 20. decembra 2006 o výživových a dravotných tvrdeniach o potravinách. Následne vyšlo v Úradnom vestníku Európskej únie 18. 1. 2007 Korigendum k uvedenému nariadeniu. Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.Uplatňuje sa však od od 1. júla 2007. Toto nariadenie je záväzné v celom svojom rozsahu a priamo uplatniteľné vo všetkých členských štátoch.

Naďalej prebiehajú stretnutia zamerané na implementáciu nariadenia (vytvorenie zoznamu zdravotných tvrdení v označovaní potravín)
	nariadenie je už prijaté
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1924/2006 z 20. decembra 2006 o výživových a dravotných tvrdeniach o potravinách. Následne vyšlo v Úradnom vestníku Európskej únie 18. 1. 2007 Korigendum z 30. decembra 2006 k uvedenému nariadeniu.
	

	COM/

2003/424
COM/

2003/671
	Regulation (EC) No. 1925/2006 of the European parliament and of the Council of 20 December 2006 on the addition of vitamins and minerals and of certain other substances to foods
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1925/2006 z 20. decembra 2006 o pridávaní vitamínov, minerálnych látok a niektorých ďalších látok do potravín
	MZ SR a MP SR
	WP on food-stuffs Council
	Cieľom nariadenia je harmonizácia národných pravidiel pre pridávanie vitamínov, minerálnych látok a niektorých ďalších látok do potravín. Ustanovuje podmienky pridávania vitamínov a minerálnych látok. Vitamíny a minerálne látky sa podľa tohto návrhu nesmú pridávať do nespracovaných potravín, zahrnujúce napr. ovocie, zeleninu, mäso, hydinu a ryby, ďalej nápoje obsahujúce viac ako 1,2% alkoholu.

Nariadenie v článku rieši aj potrebu definovania maximálnych a minimálnych množstiev vitamínov a minerálnych látok, ktoré môžu byť pridávané do potravín.

Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1925/2006 z 20. decembra 2006 o výživových a dravotných tvrdeniach o pridávaní vitamínov, minerálnych látok a niektorých ďalších látok do potravín. Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.Uplatňuje sa však od od 1. júla 2007.
	nariadenie je už prijaté
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1925/2006 z 20. decembra 2006 o pridávaní vitamínov, minerálnych látok a niektorých ďalších látok do potravín
	

	COM/

2004/599
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on medicinal products for paediatric use and amending Regulation (EEC) No 1768/92, Directive 2001/83/EC and Regulation (EC) No 726/2004
	Návrh nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o liekoch na pediatrické pouzitie, a ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EHS) č.1768/92, smernica 2001/83/ES a nariadenie (ES) č. 726/2004
	MZ SR
	Pracovná skupina pre farmaceutické výrobky a zdra-votnícke pomôcky
	Vývoj rokovania:

17. 2. 2006 – spoločná pozícia Rady a Európskeho parlamentu

15. mája 2006 - trialóg v Štrasbourgu

17. mája 2006 -  rokovanie Coreper 1

30. mája 2006 – Komisia vypracovala a predložila Rade záverečné stanovisko  k použitiu látok, ktoré majú karcinogénne, mutagénne alebo toxické účinky na reprodukciu (DS 404/06). Komisia požiadala Výbor pre humánne lieky Európskej liekovej agentúry, aby do šiestich mesiacov vypracoval stanovisko k tejto problematike. Komisia stanovisko Výboru pre humánne lieky predloží Európskemu parlamentu  a Rade.
	SR neuplatňuje výhrady k návrhu nariadeniu. SR súhlasí s návrhom Predsedníctva k pozmeňovacím návrhom príslušného výboru EP
	Nariadenie EP a Rady (ES) č. 1901/2006 z 12.12.

2006 o liekoch na pediatric-ké použitie, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EHS) č. 1768/92, smernica 201/20/

ES, smernica 2001/83/

ES a naria-denie (ES) č. 726/2004.

Uverejne-né v Úrad-nom Vestníku Európskej únie 27.12.2006, L378/1

Nariade-nie EP a Rady (ES) č. 1902/2006 z 20.12.

2006 o liekoch na pediatri-cké použitie, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie č. 1901/2006 z 12.12.

2006 o liekoch na pediatri-cké použitie.
	

	COM

(2005) 567
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council on advanced therapy medicinal products and amending Directive 2001/83/EC and Regulation (EC) No 726/2004
	Návrh nariadenia EP a Rady o liekoch určených na použitie pri pokrokových liečebných postupoch, ktorým sa mení a dopĺňa smernica 2001/83/ES a nariadenie (ES) č. 726/2004


	MZ SR, ÚPV SR
	Rada Európskej únie, Pracovná skupina pre lieky a zdravotnícke pomôcky
	Vývoj rokovania:

11. január 2006 – začatie prerokovania návrhu nariadenia v Pracovnej skupine pre lieky a zdravotnícke pomôcky,

17. mája 2006 – rokovanie Coreper 1

október 2006 – pokračuje  prerokovanie návrhu v Pracovnej skupine pre lieky a zdravotnícke pomôcky,


	Slovenská republika víta návrh nariadenia a aktívne sa podieľa na jeho prerokovaní, pretože cieľom návrhu nariadenia je zlepšiť prístup pacientov k bezpečným a účinným liekom používaným pri inovatívnych liečebných postupoch rozšírením výskumu a vývoja liekov na génovú terapiu, somatickú bunkovú terapiu a liekov získaných na báze tkanivového inžinierstva.

Slovenská republika bude presadzovať, aby návrh nariadenia zaručoval vysokú úroveň ochrany zdravia európskych pacientov terapeutickým využitím inovatívnych liekov, harmonizáciou požiadaviek na registráciu týchto liekov, ktorou sa prispeje k harmonizovaniu vnútorného trhu, stanovením príslušných a zrozumiteľných požiadaviek na ich registráciu a na zabezpečovanie dohľadu nad liekmi a na zber vedľajších nežiaducich účinkov týchto liekov a na ich  vyhodnocovanie.

Na PS 16.1.2007 COM informovala o hlasovaní EP o návrhu nariadenia, ktoré sa bude konať koncom mesiaca január, hlasovanie v pléne EP je naplánované na marec 2007. PRES predložilo dokument AT 72 k čl. 28 o výnimkách pre nemocnice. Súčasný návrh podporili 3 ČŠ, návrh vypustiť čl. 28 podporilo 8 ČŠ. Prerokované boli: dokument AT 73, v rámci ktorého sa diskutovalo  najmä o úlohách Výboru pre lieky na inovatívne terapie a  k čl. 2c) d) , čl.9, 19,  21 a 28 a dokument AT 74, ktorý bol totožný s MD 85 a ktorý obsahuje návrh  na jasné rozlíšenie liekov na inovatívne terapie od zdravotníckych pomôcok.
	neurčený
	

	SANCO/10376/2006
	Draft Commission directive 2006/92/EC of 9 November 2006 amending Annexes to Council Directives 76/895/EEC, 86/362/EEC and 90/642/EEC as regards maximum residue levels for captan, dichlorvos, ethion and folpet
	Návrh smernice Komisie 2006/92/ES z 9.novembra 2006, ktorou sa menia prílohy smerníc Rady 76/895/EHS, 86/326/EHS a 90/642/EHS, pokiaľ ide maximálne hladiny rezíduí pre  captan, dichlorvos, ethion and folpet
	MP SR

MZ SR
	SCFCAH (Stály výbor pre potravinový reťazec a zdravie zvierat)
	Návrh smernice bol schválený


	SR podporila predložený návrh
	14. 7. 2006
	Smernica bola publikovaná v úradnom vestníkuES a bude transponovaná do novely výnosu MP SR a MZSR 11968/2006-SL v znení neskorších predpisov. Termín je 10. máj 2007.

	COM/2003/644-1

COM/2003/644-2
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and of the Council concerning the Registration, Evaluation, Authorisation and Restrictions of Chemicals (REACH), establishing a European Chemicals Agency and amending Directive 1999/45/EC and Regulation (EC) {on Persistent Organic Pollutants} - Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directive 67/548/EEC adapt it to the Regulation (EC) of the European Parliament and of the Council concerning the regisrations, evaulation, autorisation and restriction of chemicals.

Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directive 67/548/EEC in order to adapt it to Regulation (EC) of the European Parliament and of the Council concerning the registration, evaluation, authorisation and restriction of chemicals


	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzení chemikálií (REACH), ktorým sa zriaďuje  Európska agentúra pre chemikálie a ktorým sa mení smernica 1999/45/ES a nariadenie (ES) o perzistentných organických znečisťujúcich látkach - Návrh Smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení smernica Rady 67/548/EHS pre účely jej prispôsobenia nariadeniu (ES) Európskeho parlamentu a Rady o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzení chemikálií

Návrh Smernice EP a Rady, ktorou sa mení smernica Rady 67/548/EHS pre účely jej prispôsobenia k nariadeniu (ES) Európskeho parlamentu a Rady o registrácii, hodnotení, autorizácii a obmedzení chemikálií
	MH SR, MZ SR,

MŽP SR
	Ad hoc pracovná skupina pre chemické látky
	V posledných 3 mesiacoch sa konali rokovania medzi Radou a EP za účelom dosiahnuť dohodu  v 2. čítaní s tým, že tento významný legislatívny krok vstúpi do platnosti 1. júna 2007.

Kompromisný balíček bol odsúhlasený na základe neformálneho trialógu 30. novembra 2006 a plénom EP bol prijatý 13. decembra 2006.

Dňa 30. decembra 2006 bolo v Úradnom vestníku EÚ zverejnené nariadenie týkajúce sa novej chemickej legislatívy REACH.

Spolu s nariadením bola prijatá smernica EP a Rady 2006/121/ES, ktorá nadobúda účinnosť 20 dňom po jej zverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Uplatňovať sa bude od 1. júna 2008.
	SR nariadenie EP a Rady (ES) č. 1907/2006 - REACH prijme a bude plniť v plnom rozsahu

Smernica EP a Rady sa premietne do novelizácie zákona č. 163/2001 Z.z. o chemických látkach a chemických prípravkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorú vykoná gestor chemickej legislatívy MH SR v spolupráci s MZP SR a MZ SR.


	Po 3 rokoch rokovaní Rada 18.12.2006 jednomyseľne prijala nariadenie REACH spolu so smernicou EP a Rady 2006/121/ES.


	

	COM/2003/476
	Amended proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 1999/32/EC as regards the sulphur content of marine fuels
	Návrh smernice EP a Rady pozmeňujúci smernicu 1999/32/ES o znížení obsahu síry v niektorých kvapalných palivách
	MŽP SR, MDPT SR
	ENVIRC
	Smernica bola prijatá pod číslom 2005/33/ES a nadobudla účinnosť  11. 8. 2005.
	Smernica bola prebratá do právnej úpravy ochrany ovzdušia formou novelizácie vyhlášky 53/2004, vyhláškou MŽP SR č. 488/2006 Z.z.,
	Smernica bola schválená

6. 7. 2005.

Transpozícia je naplánovaná na rok 2006
	Vyhláška 488/2006 nadobudla účinnosť 1. 9. 2006


	COM/2003/550
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of groundwater against pollution
	Návrh smernice EP a Rady o ochrane podzemných vôd proti znečisteniu
	MŽP SR
	ENVIRC
	Prijaté a publikované v OJ dna 12.12.2006 č. 2006/118
	
	
	

	COM/2003/624
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on access to justice in environmental matters
	Návrh smernice EP a Rady o prístupe k spravodlivosti v záležitostiach  životného prostredia
	MŽP SR,
MS SR
	ENVIRC
	Rokovanie k  3. pilieru bude prebiehať  formou Task Force 1. stretnutie Task Force bolo 16.-17. februára 2006, ďalšie sa plánuje na jar 2007
	
	neurčený
	

	COM/2004/537
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning proposals, on behalf of the European Community and the Member States, for amendments to Annexes I - III of the 1998 Protocol to the 1979 Convention on Long Range Transboundary Air Pollution on Persistent Organic Pollutants and to Annexes A - C of the Stockholm Convention on Persistent Organic Pollutants
	Návrh rozhodnutia Rady o zmenách a doplneniach príloh I-III k Protokolu o perzistentných organických látkach z roku 1998 k Dohovoru o diaľkovom znečisťovaní ovzdušia prechádzajúcom hranicami štátov z roku 1979 a príloh A-C k Štokholmského dohovoru o perzistentných organických látkach navrhovaných v mene Európskeho spoločenstva a členských štátov
	MŽP SR
	PS pre životné prostredie, ENVIRC
	Pôvodný návrh spoločného rozhodnutia o doplnení zoznamov látok v prílohách týchto dokumentov bol zmenený na návrh pripraviť dve osobitné rozhodnutia o doplnení zoznamov látok, t.j. v prílohách Aarhuského POPs Protokolu ako aj Štokholmského dohovoru o POPs.

V dňoch 6. – 10. 11. 2006 sa v Ženeve uskutočnilo 2. zasadnutie Posudzovacieho výboru pre POPs (POP RC), kde bola táto problematika prerokovaná.
	Slovensko nemá námietky proti postupnému dopĺňaniu predmetných zoznamov.
	neurčený
	

	COM/2004/621
	Proposal for a REGULATION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL Concerning the Financial Instrument for the Environment (LIFE +)
	Návrh nariadenia EPa Rady týkajúceho sa finančného nástroja pre životné prostredie (LIFE +)
	MŽP SR
	PS pre životné prostredie ENVIRC
	rokovania otvorené – naposledy prerokované na  COREPER dňa  22.11.2006, následne rokované na PS ŽP dňa 29.11.2006.

Zložka odovzdaná nemeckému predsedníctvu, väčšina delegácií by uvítala prístup založený na kombinácii centralizovaných a decentralizovaných prvkov.
	Podpora PRES,

SK by uvítalo čo najskoršie prijatie nariadenia.
	neurčený
	

	COM/2004/635
	Proposal for a COUNCIL DECISION on the conclusion, on behalf of the European Community, of the UN-ECE Protocol on Pollutant Release and Transfer Registers
	Návrh rozhodnutia Rady EÚ v mene európskeho spoločenstva k uzavretiu UN-ECE protokolu pre register uvoľňovania a transfér znečisťujúcich látok
	MŽP SR
	PS pre životné prostredie ENVIRC
	Niektoré krajiny vzniesli  výhradu   k Článku 4 týkajúcu sa kompetencií navrhovanej komisie  na  rokovania s PRTR (komunikácia medzi E-PRTR a PRTR) a žiadali bližšiu špecifikáciu tejto právomoci
	Posledná pozícia SR bola vypracovaná ku dňu 29. 6. 2005:

SR súhlasí s predloženým znením návrhu Rozhodnutia
	Prijaté

Rozhodnutie Rady z 2. decembra 2005

Č. 2006/61
/EC


	

	COM (2005) 161
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional prohibition of the use and sale in Austria of genetically modified maize (Zea mays L. line T25) pursuant to Directive 2001/18/EC
	Návrh rozhodnutí rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej kukurice (Zea mays L. línia T 25) v Rakúsku podľa smernice EPa Rady 2001/18/ES.
	MŽP SR
	ENVIRC
	Je v kompetencii Rady, neukončené; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	SR hlasovalo proti návrhu
	Návrh neprijatý Radou EÚ (dec. 2006)
	Držiteľ súhlasu- Bayer CropScience uviedol, že v EÚ doposiaľ nebola žiadna varieta obsahujúca T25 uvedená na trh a ani zatiaľ o tom neuvažujú

	COM (2005) 162
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional prohibition of the use and sale in France of genetically modified hybrid swede rape (Brassica napus L. ssp. oleifera Metzg. MS1Bn x RF1Bn) pursuant to Directive 2001/18/EC
	Návrh rozhodnutia rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej hybridnej repky olejnej (Brassica napus L. ssp. Oleifera Metzg.MS1Bn x RF1Bn) vo Francúzku  podľa smernice EPa Rady 2001/18/ES.
	MŽP SR
	ENVIRC
	Je v kompetencii Rady, neukončené; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	SR hlasovalo proti návrhu
	neurčený
	Autorizácia tohto produktu končí 17. októbra 2006  a držiteľ súhlasu Bayer CropScience informoval Komisiu, že už neobnoví autorizáciu podľa smernice 2001/18/ES.

	COM (2005) 164     
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional prohibition of the use and sale in Greece of genetically modified spring swede rape (Brassica napus L. ssp. oleifera) derived from transformation event Topas 19/2, pursuant to Directive 2001/18/EC
	Návrh rozhodnutia rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej jarnej repky olejnej (Brassica napus L. ssp. Oleifera) pochádzajúcej z procesu transformácie Topasu 19/2 v  Grécku podľa smernice EPa Rady 2001/18/ES.
	MŽP SR
	Environmentálna rada
	Je v kompetencii Rady, neukončené; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	SR hlasovalo proti návrhu
	neurčený
	Autorizácia tohto produktu končí 17. októbra 2006  a držiteľ súhlasu Bayer CropScience informoval Komisiu, že už neobnoví autorizáciu podľa smernice 2001/18/ES.

	COM (2005) 165
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional prohibition of the use and sale in Luxembourg of genetically modified maize (Zea mays L. line Bt 176) pursuant to Directive 2001/18/EC
	Návrh rozhodnutia Rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej kukurice (Zea mays L. línia Bt 176) v Luxembursku,  podľa smernice EPa Rady 2001/18/ES.
	MŽP SR
	Environmentálna rada
	Je v kompetencii Rady, neukončené; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	SR hlasovalo proti návrhu
	neurčený
	Autorizácia tohto produktu končí 17. októbra 2006  a držiteľ súhlasu Syngenta informoval Komisiu, že už neobnoví autorizáciu podľa smernice 2001/18/ES

	COM (2005) 166
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional prohibition of the use and sale in France of genetically modified spring swede rape (Brassica napus L. ssp. oleifera) derived from transformation event Topas 19/2, pursuant to Directive 2001/18/EC
	Návrh rozhodnutia rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej jarnej repky olejnej (Brassica napus L. ssp. Oleifera) pochádzajúcej z procesu transformácie Topasu 19/2 vo Francúzku  podľa smernice EPa Rady 2001/18/ES.
	MŽP SR
	Environmentálna rada
	Je v kompetencii Rady, neukončené; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	SR hlasovalo proti návrhu
	neurčený
	Autorizácia tohto produktu končí 17. októbra 2006  a držiteľ súhlasu Bayer CropScience informoval Komisiu, že už neobnoví autorizáciu podľa smernice 2001/18/ES

	COM (2005) 167     
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional restriction of the use and sale in Germany of genetically modified maize (Zea mays L. line Bt 176) pursuant to Directive 2001/18/EC
	Návrh rozhodnutia Rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej kukurice (Zea mays L. línia Bt 176) v Nemecku, podľa smernice EPa Rady 2001/18/ES.
	MŽP SR
	Environmentálna rada
	Je v kompetencii Rady; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	SR hlasovalo proti návrhu
	neurčený
	Autorizácia tohto produktu končí 17. októbra 2006  a držiteľ súhlasu Syngenta informoval Komisiu, že už neobnoví autorizáciu podľa smernice 2001/18/ES.

	COM (2005) 168     
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional prohibition of the use and sale in Austria of genetically modified maize (Zea mays L. line MON 810) pursuant to Directive 2001/18/EC
	Návrh rozhodnutí rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej kukurice (Zea mays L. línia MON 810) v Rakúsku podľa smernice EPa Rady 2001/18/ES
	
	Environmentálna rada
	Je v kompetencii Rady, neukončené; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	SR hlasovalo proti návrhu
	Návrh neprijatý Radou (dec.2006)
	

	COM (2005) 169     
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional prohibition of the use and sale in Austria of genetically modified maize (Zea mays L. line Bt 176) pursuant to Directive 2001/18/EC
	Návrh rozhodnutia Rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej kukurice (Zea mays L. línia Bt 176) v Rakúsku, podľa smernice EPa Rady 2001/18/ES.
	MŽP SR
	Environmentálna rada
	Je v kompetencii Rady, neukončené; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	SR hlasovalo proti návrhu
	neurčený
	Autorizácia tohto produktu končí 17. októbra 2006  a držiteľ súhlasu Syngenta informoval Komisiu, že už neobnoví autorizáciu podľa smernice 2001/18/ES.

	COM (2005) 241
	Proposal for a COUNCIL DECISION amending for the purposes of adapting to the technical progress the Annex to Directive 2002/95/EC of the European Parliament and of the Council on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment
	Návrh ROZHODNUTIA RADY ktorým sa za účelom prispôsobenia sa technickému pokroku mení a dopĺňa príloha k smernici 2002/95/ES EPa Rady o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach
	MŽP SR
	ENVIRC, PS ŽP
	
	SR podporuje predložený návrh
	neurčený
	

	COM (2005) 284 
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the placing on the market, in accordance with Directive 2001/18/EC of the European Parliament and of the Council, of a maize product (Zea mays L., line 1507) genetically modified for resistance to certain lepidopteran pests and for tolerance to the herbicide glufosinate-ammonium
	Návrh ROZHODNUTIA RADY o uvedení výrobku z kukurice (Zea mays L., línia 1507), geneticky modifikovaného, pokiaľ ide o odolnosť voči určitým škodcom Lepidopteran a znášanlivosť herbicídu glyfosinátu amónneho, na trh , v súlade so smernicou EPa Rady 2001/18/ES
	MŽP SR
	Regulačný výbor;

Komisia
	ukončené
	SR nepodporovalo predložený návrh
	
	

	COM (2005) 396     
	Proposal for a COUNCIL DECISION concerning the provisional prohibition in Greece of the marketing of seeds of maize hybrids with the genetic modification MON 810 inscribed in the common catalogue of varieties of agricultural plant species, pursuant to Directive 2002/53/EC
	Návrhy rozhodnutí rady o dočasnom zákaze používania a predaja geneticky modifikovanej kukurice (Zea mays L. línia MON 810) v Grécku podľa smernice EPa Rady 2002/53/EC.
	MŽP SR
	ENVIRC
	Je v kompetencii Rady, neukončené; na rokovaní Environmentálnej rady nebolo schválené
	Hlasovanie proti návrhu
	Rozhodnutie Komisie

2006/10/ES

10.  január 2006
	

	COM (2005) 447
	Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on ambient air quality and cleaner air for Europe
	Návrh smernice EPa Rady o kvalite ovzdušia a čistejšom ovzduší v Európe
	MŽP SR
	ENVIRC
	Smernica bola prerokovaná v PS a je na programe ministerskej rady dňa 23.10.2006..
	SR súhlasí s navrhovanou smernicou, je za racionalizáciu monitorovacej siete v súvislosti s meraním PM10 a PM2,5.
	neurčený
	

	COM (2005)

667
	Proposal for a Directive of the European Parliament and the Council on Waste 
	Smernica EP a Rady o odpade
	MŽP SR
	ENVIRC
	prebiehajú rokovania na úrovni pracovnej skupiny
	SR v zásade podporuje predložený návrh s určitými výhradami k niektorým článko, ktoré sú predmetom rokovaní na úrovní PS Rady ŽP
	neurčený
	

	COM (2006)

373
	DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL establishing a framework for Community action to achieve a sustainable use of pesticides


	Návrh Smernice  Európskeho parlamentu a Rady , ktorou sa stanovuje  rámec  pre akciu  Spoločenstva na dosiahnutie  trvalo udržateľného využívania pesticídov.
	MP SR,

MŽP SR
	ENVIRC, PS ŽP
	Bolo vypracované Predbežné stanovisko Slovenskej republiky na rokovanie PS. SR podporuje návrh EK.

Boli uskutočnené rokovania PS ŽP 14.11.2006 a 27.11.2006 k jednotlivým článkom  smernice ku  ktorým bola vypracovaná Pozícia SR .

Na rokovaní Environmentálnej rady  18.12.2006  bola   PRES predložená  správa  o pokroku  pri rokovaniach návrhu smernice, ktorú  Rada zobrala na vedomie.
	
	neurčený
	

	COM (2006) 397
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on environmental quality standard in the field of water policy and amending Directive 2000/60/EC


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o normách kvality životného prostredia v oblasti vodného hospodárstva, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2000/60/ES
	MŽP SR
	ENVIRC
	26.7.2006 sa uskutočnilo prvé rokovanie, na ktorom bol prezentovaný návrh smernice, zameraný na ochranu vôd pred chemickými látkami (prioritne vybranými látkami na úrovni Spoločenstva)

24.1.2007 bol prerokovaný revidovaný návrh s cieľom spresniť pozície delegácií k identifikovaným problémom.
	SR súhlasí so zvoleným návrhom predložiť návrh zjednotených  noriem kvality životného prostredia v oblasti vodného hospodárstva a ponechať konkretizáciu dodatočných obmedzujúcich opatrení.

SR špecifikovala svoje pripomienky, ktoré vzniesli experti z príslušných odborných inštitúcií .
	neurčený
	

	COM

(2006)

286

2006/

0100/

COD
	Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the contained use of genetically modified micro-organisms
	Návrh SMERNICE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o obmedzenom použití geneticky modifikovaných mikroorganizmv
	MŽP SR
	ENVIRC
	14. 6. 2006 zaslané Rade a Európskemu parlamentu
	
	neurčený
	

	COM

(2006)

2006/15
	Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the assessment and management of floods
	Návrh Smernice o hodnotení a manažovaní povodňových rizík
	MŽP SR
	ENVIRC
	Bola dosiahnutá politická dohoda na  MR ENV  27.júna 2006.

V súčasnosti v štádiu schvaľovania v  EP
	
	neurčený
	

	COM/2004/516
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council establishing an infrastructure for spatial information in the Community (INSPIRE)
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a  Rady o zriadení infraštruktúry pre priestorové informácie v Spoločenstve (INSPIRE)
	MŽP SR, UGKK SR
	Pracovná skupina Rady J.1 - Životné prostredie, INSPIRE.
	Európsky parlament schválil smernicu na plenárnom zasadnutí 12.2.2007
	SR podporuje prijatie smernice INSPIRE nakoľko je potrebné vytvorenie (harmonizácia) infraštruktúry priestorových informácií pre efektívnu správu priestorových údajov. Pozície sú pribežne zasielané na SZ SR pri EÚ.

Pre SR znamená smernica vytvorenie legislatívneho, koordinačného, technického a technologického súladu vzťahov a služieb v oblasti  infraštruktúry priestorových informácií
	12.2.2007,  smernica vstúpi do platnosti 20 dní po jej publikácii vo Vestníku EÚ
	tvorbu stanovísk koordinuje MŽP SR v spolupráci s ÚGKK SR cez RKS MŽP

SR bude do troch mesiacoch od vstúpenia smernice do platnosti vyzvaná k nominácii svojho zástupcu do výboru, ktorý bude schvaľovať implementačné pravidlá k tejto smernici

	COM (2005) 505
	Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL establishing a Framework for Community Action in the field of Marine Environmental Policy (Marine Strategy Directive)
	Návrh SMERNICE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o ustanovení rámca opatrení Spoločenstva v oblasti námornej environmentálnej politiky (Smernica o námornej stratégii)
	MŽP SR, MDPT SR
	
	V pozícii SR je vyjadrená snaha, aby sme nemuseli transponovať a implementovať Smernicu, nakoľko nie sme krajina s morskými vodami.
	Krajiny EÚ bez prístupu k moru spoločne postupujú pri príprave smernice, aby sa zohľadnila ich situácia.
	neurčený
	

	Cod (2003 ) 0210
	Directive of the European Parliament and of the Council on the protection of groundwater against pollution
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/118/ES z 12. decembra 2006 o ochrane podzemných vôd pred znečistením a zhoršením kvality –
	MŽP SR,
	Pracovná skupina na MP SR -

Spoločná poľnohospodárska politika prostriedkami opatrení zabezpečuje súlad s normami Spoločenstva s dopadom na ochranu podzemných vôd
	
	
	Nadobudnutie účinnosti od 16.1.2007, t.j.

Podľa čl. 13 – na 20-ty deň po uverejnení
	So zreteľom na potrebu dosiahnuť jednotnej úrovne ochrany podzemných vôd je potrebné určiť normy kvality a prahové hodnoty a vyvinúť metodiky založené na spoločnom prístupe s cieľom poskytnúť kritéria pre hodnotenie chemického stavu útvarov podzemných vôd.

Mal by sa zabezpečiť súlad so smernicou Rady 91/676/EHS, 91/414/EHS a smernicouEPa R 98/8/ES.

	*KOM/2006/0921

V konečnom znení COD 2006/0297*
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council Amending Directive 2000/60/CE establishing a framework for Community action in the field of water policy, as regards the implementing powers conferred on the Commission
	Návrh smernice EP a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2000/60/ES, ktorou sa stanovuje rámec pôsobnosti pre opatrenia Spoločenstva v oblasti vodného hospodárstva, pokiaľ ide o výkon vykonávacích právomocí prenesených na Komisiu
	MŹP SR
	ENVIRC
	
	
	22/12/2006; postúpené Rade
	

	COM /2006/0232
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council establishing a framework for the protection of soil and amending Directive 2004/35/EC
	Návrh smernice Európskeho Parlamentu a Rady ktorou sa ustanovuje rámec pre ochranu pôdy a ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/35/ES
	MP SR

MŽP SR
	ENVIRC
	SR podporuje predložený návrh
	
	neurčený
	

	COM 2006/636
	Proposal for a Regulation of the European Parliament and the Council on the banning of exports and the safe storage of metallic mercury
	Návrh nariadenie Európskeho Parlamentu a Rady o zákaze vývozu a bezpečnom uskladnení kovovej ortuti
	MH SR

MŽP SR
	ENVIRC
	SR podporuje vo všeobecnosti  predložený návrh
	
	
	

	COM/2006)915
	Proposal for a DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND THE COUNCIL Amending Directive 2002/95/EC on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, as regards the implementing powers conferred to the Commission
	Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorou sa mení sa dopĺňa smernica 2002/95/ES o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach s ohľadom na vykonávacie právomoci udelené Komisii


	MŽP SR
	ENVIRC
	
	
	22/12/2006; postúpené Rade
	

	KOM(2006) 784 final


	Proposal for a directive of the European parliament and of the Council amending Directive 2004/49/EC on safety of the Community's railways
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 2004/49/ES o bezpečnosti železníc Spoločenstva


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre pozemnú dopravu
	Rokovania sú v počia-točnom štádiu
	SR podporuje tento návrh a počas rokovania sa bude snažiť precizovať text prerokovávaných materiálov s cieľom dosiahnutia lepšej a jednoduchšej legislatívy.
	neurčený
	Návrh predl.

20.12. 2006



	KOM(2006) 570 final


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on the retrofitting of mirrors to heavy goods vehicles registered in the Community
	Návrh smernice Európskeho Parlamentu a Rady o dodatočnej montáži zrkadiel na ťažké nákladné vozidlá registrované v Spoločenstve


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre pozemnú dopravu
	Rokovania sú v počia-točnom štádiu
	Návrh smernice bol diskutovaný dňa 7. 11. 2006 na rokovaní Rady vlády SR pre bezpečnosť cestnej premávky. SR podporuje návrh, doda-točná montáž spätných zrkadiel je prínosom pre bezpečnosť cestnej premávky.
	neurčený
	Návrh predl

11.12.2006



	KOM(2006) 569 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on road infrastructure safety management


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o riadení bezpečnosti cestnej infraštruk-túry


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre pozemnú dopravu
	Rokovania sú v počia-točnom štádiu
	Slovenská republika od-porúča, aby sa posu-dzovanie vplyvu a audit bezpečnosti ciest, ako neoddeliteľná súčasť návrhu projektu infra-štruktúry, vykonával od etapy návrhu stavebného riešenia. Preto bolo  navrhnuté, aby právna úprava bezpečnosti cest-nej infraštruktúry bola predložená členským štá-tom formou odporúčania alebo usmernenia.
	neurčený
	Návrh predl

5.10. 2006

	KOM(2006) 594 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 97/67/EC concerning the full accomplishment of the internal market of Community postal services
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 97/67/ES, týkajúca sa úplného dokončenia vnútorného trhu poštových služieb


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre poštové služby
	Z rokovaní je zrejmé, že obdobnú pozíciu ako SR zastávajú aj ďalšie členské štáty EÚ, pričom do popredia vystupuje najmä potreba riešiť otázku právnej istoty pokiaľ ide o mechaniz-mus financovania. SR sa aktívne zapája do dis-kusie s cieľom zabezpe-čiť predpoklady na stabilitu regulačného mechanizmu a poskyto-vania univerzálnej služ-by v budúcnosti, t.j. prostredníctvom smer-nice zabezpečiť dosta-točnú právnu istotu pre financovanie univer-zálnej poštovej služby a vytvorenie efektívneho regulačného mechaniz-mu na úplne liberali-zovanom trhu.
	SR zastáva pozíciu, že na dosiahnutie cieľa je nevyhnutné stanoviť na úrovni Spoločenstva presné pravidlá fungo-vania mechanizmov, pokiaľ ide o alternatívne možnosti výberu a naj-mä uplatňovania jednot-livých nástrojov, a to najmä vo vzťahu k mechanizmu finan-covania, systému udeľo-vania povolení, cenovú reguláciu a prístup k sie-ti. Právna istota pri uplatňovaní poštovej smernice je zásadnou otázkou a úprava pro-blémových oblastí len rámcovo je nedos-tatočná, čo môže viesť k ohrozeniu stability a kvality univerzálnej poštovej služby.

V tejto súvislosti je ne-vyhnutné venovať zvý-šenú pozornosť aj defi-ničnej časti, od ktorej závisí posudzovanie hos-podárskej súťaže vzhľa-dom na relevantnosť tr-hov. Nepresnosť a nejas-nosť definícií spôsobuje rozdielnu aplikáciu smernice z dôvodu roz-dielneho výkladu defi-nícií.


	neurčený
	Návrh predl. 
18. 10. 2006

	KOM(2006) 785 final


	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Regulation (EC) No 881/2004 establishing a European Railway Agency

	Návrh nariadenia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 881/2004, ktorým sa ustanovuje Európska železničná agentúra


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre pozemnú dopravu
	Rokovania sú v počia-točnom štádiu
	
	neurčený
	Návrh predl.

13. 12. 2006



	KOM(2006) 783 final


	Proposal for a directive of The European parliament and of the  Council on the interoperability of the Community rail system

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o interoperabilite systému železníc Spoločenstva


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre pozemnú dopravu
	Rokovania sú v počia-točnom štádiu
	Návrh smernice si nevyžiada zásadné zmeny príslušných národných právnych predpisov.


	neurčený
	Návrh predl.

20.12.2006



	KOM(2006) 852 final


	Proposal for a directive of The European parliament and of the  Council on the inland transport of dangerous goods

	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o vnútro-zemskej preprave nebezpečného tovaru


	MDPT SR
	Pracovná skupina pre pozemnú dopravu
	Rokovania sú v počia-točnom štádiu
	Návrh smernice si nevyžiada zásadné zmeny príslušných národných právnych predpisov. Je na zváženie, nakoľko by bol vhodný jeden prierezový zákon
	neurčený
	Návrh predl.

22.12. 2006



	COM(2005)603
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on payment services in the internal market and amending Directive 97/7/EC, 2000/12/EC and 2002/65/EC
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o platobných službách na vnútornom trhu a o zmene a doplnení smerníc 97/7/ES, 2000/12/ES a 2002/65/ES
	MF SR

NBS
	Working Party on Financial Services

Pracovná skupina pre finančné služby
	Spoločná pozícia Rady k návrhu smernice nebola prijatá. Rokovania v Rade pokračujú na úrovni finančných attaché. ECON sa vyjadril k návrhu pozitívne a spolu s doplnkami ho schválil.

Predpokladá sa presun rokovaní na nemecké predsedníctvo EÚ
	SR plne podporuje prijatie nového legislatívneho rámca pre platobné služby. SR uplatnila viaceré pripomienky, mnohé boli vzaté na vedomie a súčasne prehodnotila uplatňovanie zostávajúcich pripomienok v súvislosti s dopadom na existujúci právny systém upravený zákonom č. 510/2002 Z. z. o platobnom styku, ako aj s požiadavkami rozvoja trhu.
	Konečné znenie smernice je ešte stále predmetom rokovania
	

	COM(2005)343
	Regulation of the European Parliament and of the Council on information on the payer accompanying transfers of funds
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady o údajoch o príkazcovi, ktoré sprevádzajú prevody finančných prostriedkov
	MF SR

NBS
	
	Nariadenie bolo zverejnené v Úradnom vestníku EÚ (L345, 8.12.2006) pod číslom 1781/2006
	
	Účinnosť nariadenia je od 1.1.2007
	

	COM(2006)171
	DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL laying down rules on nominal quantities for pre-packed products, repealing Council Directives 75/106/EEC and 80/232/EEC, and amending Council Directive 76/211/EEC
	SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa stanovujú pravidlá pre nominálne množstvá spotrebiteľsky balených výrobkov, ruší smernica Rady 75/106/EHS a 80/232/EHS a mení smernica Rady 76/211/EHS
	ÚNMS SR
	Pracovná skupina Rady pre konkurencieschopnosť / Pracovná skupina Rady pre technickú harmonizáciu (podskupina pre spotrebiteľsky balené výrobky)
	4.12.2006 Rada prijala spoločnú pozíciu k návrhu, ktorá bola 12.12.2006 doručená Komisii a Európskemu parlamentu.
	SR počas rokovaní pracovnej skupiny podporila zmenený a doplnený návrh Komisie, ktorý znižuje počet druhov výrobkov navrhnutých Európskym parlamentom, ktorých menovité množstvá v spotrebiteľskom balení upravuje smernica, lebo ide smerom lepšej regulácii, t.j. regulovať iba to najzákladnejšie. SR nevidí potrebu rozširovať okruh druhov výrobkov, pre ktoré sa stanovujú záväzné menovité množstvá, napr. o kávu, cukor, mlieko a cestoviny. Preto nepodporila výhrady niektorých krajín navrhujúcich rozšírenie počtu výrobkov v smernici.
	neurčený
	Návrh bol Komisiou postúpený Rade a Európskemu parlamentu 25.10.2004.

	COM(2005)457
	DIRECTIVE OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL on the placing on the market of pyrotechnic articles
	SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o umiestňovaní pyrotechnických výrobkov na trhu
	ÚNMS SR
	Pracovná skupina Rady pre technickú harmonizáciu (podskupina pre pyrotechnické výrobky)
	Rokovania pracovnej skupiny sa doteraz uskutočnili 4.7., 10.7., 7.9., 21. 9., 6.10., 13.10.2006. Komisia 30.11. prijala svoju pozíciu k zmenám a doplneniam Európskeho parlamenu v 1. čítaní (schválenie).
	SR sa zúčastňovala na zasadnutí pracovnej skupiny a návrh pripomienkovala. Cieľom smernice je vytvoriť minimálne požiadavky pre bezpečnosť a zaistiť voľný pohyb pyrotechnických výrobkov v rámci Spoločenstva. Návrh rozširuje označenie CE na pyrotechnické výrobky a zavádza harmonizovaný prístup k ich zatrieďovaniu dokategórií.
	neurčený
	Návrh bol Komisiou postúpený Rade a Európskemu parlamentu 11.10.2005.

	COM/2004/475
	Proposal for a regulation of the European parliament and of the Council determining the general rules for the granting of Community financial aid in the field of the trans-European transport networks and energy and amending Council Regulation (EC) n 2236/95
	Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady zakladajúce všeobecné pravidlá pre poskytovanie finančnej pomoci Spoločenstva v oblasti transeurópskych dopravných a energetických sietí a upravujúce Nariadenie (ES) Rady No 2236/95
	MDPT SR

MH SR
	Pracovná skupina finančných radcov, ECOFIN
	Prebieha 2. čítanie EP a Rady. Spoločná pozícia Rady TTE zo dňa 11.12.2006, odporúčajúca prijatie kompromisného znenia nariadenia, má byť vo februári 2007 predložená na schálenie Rade ECOFIN a následne komunikovaná do EP.
	Predbežné stanovisko schválené na RKS MDPT dňa 12.10.2004.

MH v spolupráci s MF  vypracovalo Komentáre a pracovné stanoviská na rokovanie pracovnej skupiny Rady 20.11.2006 a inštrukciu na COREPER 7.12.2006 – SR je za zachovanie podielu spolufinancovania ES pre investičné projekty európskeho záujmu v energetike. Napriek námietkam viacerých ČK bol podiel finančnej pomoci znížený na 10 %.  SR ale v záujme celkovej dohody podporuje prijatie uvedeného nariadenia.
	neurčený
	

	COM/2003/742
	Proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council laying down guidelines for trans European energy networks and repealing Decisions No 96/391/EC and No 1229/2003/EC
	Návrh Rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady, ktorým sa stanovujú usmernenia pre transeurópske energetické siete a ktorým sa ruší Rozhodnutie 96/391/ES a 1229/2003/ES
	MH SR
	TTE
	Návrh bol prijatý v 2. čítaní medzi EP a Radou, podpísaný dňa 6.9.2006, publikovaný v Úradnom vestníku EÚ dňa 22.septembra 2006 ako Rozhodnutie č. 1364/2006/ES
	Po dosiahnutí komprisných riešení v rámci celkovej dohody SR súhlasila s prijatím uvedeného rozhodnutia.
	6.9.2006
	Rozhodnutie EP a Rady č. 1364/2006/ES...

	COM/2004/624-1
	Proposal for a COUNCIL REGULATION on the implementation of Protocol No 4 on the Ignalina nuclear power plant in Lithuania, as annexed to the Act concerning the conditions of accession to the European Union of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia - “Ignalina Programme”
	Návrh Nariadenia Rady o implementácii Protokolu č.4 o Jadrovej elektrárni Ignalina v Litve, ktorý je prílohou Aktu o podmienkach vstupu Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky
	MH SR
	GAERC
	Návrh schválený Európskou komisiou  29.9.2004

Rade ministrov predložený dňa 4.10.2004

Európskemu parlamentu predložený dňa 4.10.2004 a 24. mája 2006 ER prijala doplnený návrh nariadenia, v súčasnosti je doplnený návrh postúpený ER a EP. Dňa 19.12.2006 bol návrh schválený Radou.
	SR bez pripomienok
	neurčený
	

	COM/2004/624-2
	Proposal for a COUNCIL REGULATION on the implementation of Protocol No 9 on the Bohunice V1 nuclear power plant in Slovakia, as annexed to the Act concerning the conditions of accession to the European Union of the Czech Republic, Estonia, Cyprus, Latvia, Lithuania, Hungary, Malta, Poland, Slovenia and Slovakia
	Návrh Nariadenia Rady o implementácii Protokolu č.9 o Jadrovej elektrárni Bohunice V1 v Slovenskej republike, ktorý je prílohou Aktu o podmienkach vstupu Českej republiky, Estónskej republiky, Cyperskej republiky, Lotyšskej republiky, Litovskej republiky, Maďarskej republiky, Maltskej republiky, Poľskej republiky, Slovinskej republiky a Slovenskej republiky
	MH SR
	GAERC
	Návrh schválený Európskou komisiou  29.9.2004

Rade ministrov predložený dňa 4.10.2004

Európskemu parlamentu predložený dňa 4.10.2004. EP sa v skratenom čítaní vyjadril k návrhu 16. 11. 2005, EK vyjadrila svoju pozíciu k EP cítaniu a dosialhla sa čiastková dohoda. 24. maja 2006 sa prijala dohoda v EP a navrh bol postupeny ER a EP. V decembri 2006 sa formou písomnej procedúry nedosiahla dohoda k novému zneniu textu. V januári 2007 KOM, PRES a sekretariát Rady GS predložili kompromisný návrh, ktoý bude zaradený do ďalšieho legislatívneho procesu na úrovni CRP a Rady. SR s kompromsným návrhom súhlasí.
	Stanovisko SR bolo prezentované na AQG dňa 4.12.2004, kde SR vyslovila rezerváciu a nesúhlas s výškou príspevku a žiadala navýšenie finančných zdrojov na likvidáciu JE V1 Jaslovské Bohunice. V súčasnosti sa čaká na zaradenie Návrhu Nariadenia Rady na rokovanie  FCG, kde znovu bude SR žiadať navýšenie finančných zdrojov. Na svojom plenárnom zasadnutí EP dňa 16.11.2005 odsúhlasil zvýšenú sumu t.j 400 MEUR pre SR.
	neurčený
	

	COM/2004/716
	Proposal for a Council Directive on the supervision and control of shipments of radioactive waste and spent fuel
	Návrh smernice Rady o dohľade a kontrole zásielok rádioaktívneho odpadu a vyhoretého jadrového paliva
	MH SR UJD SR
	Pracovná skupina pre atómové otázky

GAERC
	EK predložila návrh 12.11.2004 a postúpila ho EP a ER,  ako získala stanovisko skupiny osôb určených Vedeckým a technickým výborom z okruhu vedeckých expertov a po kladnom staniovisku Hospodárskeho a sociálneho výboru. Návrh smernice bol postúpený na rokovanie Ekonomickej a sociálnej rady. Následne bol dokument upravený a schválený vnútorne v KOM v decembri 2005 a predložený v januári 2006 Rade ako COM(2005)673. Rokovania prebiehajú,   pripomienky SR sú postupne zapracovávané do textu.
	Predbežné stanovisko schválené RKS MH SR dňa 24. 01. 2005. Stanovisko ku COM(2005)673 sa v podstate stotožňuje s predchádzajúcim avšak zohľadnilo skutočnosť, že niektoré pripomienky ČK už boli zapracované. SR vyjadruje podporu návrhu, zdôrazňuje však nevyhnutnosť ďalšej dôkladnejšej analýzy dokumentu a precizovania niektorých pojmov. neurčený
	neurčený
	

	2006/123/EC
	Directive of the European Parliament and of the Council on services in the internal market
	Smernica Európskeho parlamentu a Rady o službách na vnútornom trhu
	MH SR
	COMPT  Working Party on   Competitiveness and Growth
	Návrh smernice bol  predložený na druhé čítanie do EP, ktoré sa uskutočnilo v novembri 2006.  Smernica o službách na vnútornom

trhu bola prijatá Radou EÚ 12. decembra 2006 a publikovaná v Úradnom Vestníku 28.12.2006, čím smernica o službách vstúpila do platnosti


	SR sa v tomto období zasadzovala za udržanie ťažko dosiahnutého politického kompromisu návrhu smernice a nepodporovala ďalšie pozmeňovacie návrhy EP k návrhu smernice o službách
na vnútornom trhu. V súčasnosti dochádza k zakladaniu jednotných kontaktných miest a rozbieha sa projekt IMI
	12.12.2006
	V súč. SR implementuje smernicu do národnej legislatívy,

	Com/2005/0042
	Amended proposal for a Decision of the European Parliament and of the Council establishing a Programme of Community action in the field of consumer policy (2007-2013)
	Zmenený návrh Rozhodnutia Európskeho parlamentu a Rady ustanovujúci program pre aktivity spoločenstva v oblasti spotrebiteľskej politiky (2007 – 2013)
	MH SR
	COMPT

Working Party on Consumer Protection and Information
	Rokovanie impemetačnej skupiny sa budú uskutočňovať v roku 2007
	SR súhlasila s návrhom EK i so zapracovaním pripomienok.
	18.12.2006
	

	COM/2000/412 final
	Proposal for a Council Regulation on the Community patent
	Návrh nariadenia Rady o patente spoločenstva
	ÚPV SR, MH SR
	COMPT
	Návrh bol naposledy prerokovaný na Rade EÚ pre konkurencie-schopnosť, ktorá sa konala v dňoch 17. – 18. 5. 2004, pričom  nebola dosiahnutá dohoda o texte návrhu. Odvtedy sa k návrhu neuskutočnila žiadna diskusia (počas celého roka 2005 a 2006).
	N/A

K návrhu sa neuskutočnila žiadna diskusia ani v priebehu druhej polovice r.2006
	N/A
	

	COM/2004/203
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Directive 98/71/EC on the legal protection of designs
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica 98/71/ES o právnej ochrane dizajnov
	ÚPV SR, MH SR
	COMPT
	Pôvodný návrh smernice bol Komisiou v januári 2005 stiahnutý na prepracovanie. Nový návrh nebol doteraz predložený.
	Slovenská republika konštatuje, že zdôvodnenie, ktoré EK predložila k navrhovanej zmene nezohľadňuje rozšírenie EÚ z 15 na 25 členov a  jednostranne zdôrazňuje výhody liberalizácie bez zohľadnenia bezpečnosti motorových vozidiel ako aj nepriaznivých dopadov na skupinu výrobcov originálnych náhradných dielov.  Slovenská republika požaduje doplniť rozbor EK o vyššie uvedené aspekty a súčasne zastáva názor, že kvôli vyváženosti záujmov skupiny výrobcov originálnych náhradných dielov motorových vozidiel a na druhej strane skupiny spotrebiteľov a výrobcov pre druhotný trh, by ochrana náhradných dielov mala naďalej podliehať ochrane dizajnom.
	N/A
	

	COM(2006)737
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EEC) No 3030/93 on common rules for imports of certain textile products from third countries
	Návrh nariadenie Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (EHS) č. 3030/93 o spoločných pravidlách pre dovozy určitých textilných výrobkov z tretích krajín
	MH SR
	Výbor 133 pre textil Rady EÚ
	Návrh bol dňa 22.1.2007 prijatý Radou EÚ a publikovaný v ÚV EÚ dňa 25.1.2007 L18/1.
	SR na rokovaní Výboru 133 pre textil súhlasila s návrhom.
	Schválené Radou 22.1.2007
	Účinnosť 1.1.2007

	COM(2006)624
	Proposal for a Council Regulation on trade in certain steel products between the Community and the Republic of Kazakhstan
	Návrh nariadenia Rady o obchode s určitými výrobkami z ocele medzi Spoločenstvom a Kazašskou republikou
	MH SR
	Výbor 133 pre oceľ Rady EÚ
	Návrh bol dňa 11.12.2006 prijatý Radou EÚ a publikovaný v ÚV EÚ dňa 19.12.2006 L360/1.
	SR na rokovaní Výboru 133 pre oceľ súhlasila s návrhom.
	Schválené Radou 11.12.2006
	Účinnosť 19.12.2006

	COM(2006)622
	Proposal for a Council Regulation on trade in certain steel products between the Community and Ukraine
	Návrh rozhodnutia Rady o obchode s určitými výrobkami z ocele medzi Spoločenstvom a Ukrajinou
	MH SR
	Výbor 133 pre oceľ Rady EÚ
	Návrh bol dňa 11.12.2006 prijatý Radou EÚ a publikovaný v ÚV EÚ dňa 19.12.2006 L360/21.
	SR na rokovaní Výboru 133 pre oceľ súhlasila s návrhom.
	Schválené Radou 11.12.2006
	Účinnosť 19.12.2006

	COM(2006)630
	Proposal for a Council Regulation on trade in certain steel products between the Community and the Russian Federation
	Návrh nariadenia Rady o obchode s určitými výrobkami z ocele medzi Spoločenstvom a Ruskou federáciou
	MH SR
	Výbor 133 pre oceľ Rady EÚ
	Návrh bol dňa 11.12.2006 prijatý Radou EÚ a publikovaný v ÚV EÚ dňa 19.12.2006 L360/41.
	SR na rokovaní Výboru 133 pre oceľ súhlasila s návrhom.
	Schválené Radou 11.12.2006
	Účinnosť 19.12.2006

	COM(2006)764
	Proposal for a Council Regulation temporarily withdrawing access to the generalised tariff preferences from the Republic of Belarus
	Návrh nariadenie Rady, ktorým sa Bieloruskej republike dočasne zrušuje prístup do všeobecného systému colných preferencií
	MH SR
	Výbor pre GSP pri EK, Pracovná skupina pre GSP Rady EÚ
	Návrh bol dňa 21.12.2006 prijatý Radou EÚ a publikovaný v ÚV EÚ dňa 30.12.2006 L405/35.
	SR sa na rokovaní Výboru pre GSP pri EK i na rokovaní Pracovnej skupiny pre GSP zdržala hlasovania.
	Schválené Radou 21.12.2006
	Účinnosť 21.6.2007

	COM(2006)771
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 2505/96 opening and providing for the administration of autonomous Community tariff quotas for certain agricultural and industrial products
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 2505/96 otvárajúce a stanovujúce správu autonómnych colných kvót

Spoločenstva na určité poľnohospodárske a priemyselné výrobky
	MH SR
	Pracovná skupina pre ekonomické otázky colných sadzieb pri EK Pracovná skupina pre colnú úniu (spoločný colný sadzobník) Rady EÚ
	Návrh bol dňa 19.12.2006 prijatý Radou EÚ a publikovaný v ÚV EÚ dňa 29.12.2006 L384/20.
	SR na rokovaní pracovnej skupiny EK i Rady súhlasila s návrhom.
	Schválené Radou 19.12.2006
	Účinnosť 1.1.2007

	COM(2006)788
	Proposal for a Council Regulation amending Annex I to Regulation (EEC) No 2658/87 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu (EHS) č. 2658/87 o colnej a štatistickej  nomenklatúre a o Spoločnom

colnom sadzobníku
	MH SR
	Pracovná skupina pre ekonomické otázky colných sadzieb pri EK Pracovná skupina pre colnú úniu (spoločný colný sadzobník) Rady EÚ
	Návrh bol dňa 12.12.2006 postúpený Rade EÚ a dňa 9.2.2007 bude prerokovaný na zasadnutí Pracovnej skupiny pre colnú úniu (spoločný colný sadzobník) Rady EÚ.
	SR na rokovaní Pracovnej skupiny pre ekonomické otázky colných sadzieb pri EK súhlasila s návrhom.
	neurčený
	

	COM(2006)560
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive anti-dumping duty on imports of ethanolamines originating in the United States of America
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz etanolamínov s pôvodom v Spojených štátoch amerických
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 23.10.2006 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 25.10.2006 pod č. L 294
	SR súhlasí
	Schválené Radou 23.10.2006
	účinnosť 26.10.2006

	COM(2006)582
	Proposal for a Council Regulation extending the definitive anti-dumping duty imposed by Regulation (EC) No 769/2002 on imports of coumarin originating in the People´s Republic of China to imports of coumarin consigned from Indonesia or Malaysia, whether declared as originating in Indonesia or Malaysia or not
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa rozširuje konečné antidumpingové clo uložené nariadením (ES) č. 769/2002 na dovoz kumarínu s pôvodom v Čínskej ľudovej republike na dovoz kumarínu zaslaného z Indonézie alebo Malajzie bez ohľadu na to, či je alebo nie je jeho pôvod deklarovaný v Indonézii alebo Malajzii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 7.11.2006 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 10.11.2006 pod č. L 311, str. 1


	SR súhlasí
	Schválené Radou 7.11.2006
	účinnosť

11.11.2006

	COM(2006)584
	Proposal for a Council Regulation terminating the partial interim review of the anti-dumping measures applicable to imports of bicycles originating in the People´s Republic of China
	Návrh nariadenia Rady o ukončení čiastočného predbežného preskúmania antidumpingových opatrení uplatniteľných na dovoz bicyklov s pôvodom v Čínskej ľudovej republike
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 7.11.2006 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 10.11.2006 pod č. L 311, str. 6


	SR súhlasí
	Schválené Radou 7.11.2006
	účinnosť 11.11.2006

	COM(2006)585
	Proposal for a Council Regulation terminating the new exporter review of Council Regulation (EC) No 428/2005 imposing definitive anti-dumping duties on imports of synthetic staple fibres of polyesters originating, inter alia, in the People´s Republic of China
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ukončuje preskúmanie nového vývozcu v súvislosti s nariadením Rady (ES) č. 428/2005, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz syntetických strižných vlákien z polyestrov s pôvodom, inter alia, v Čínskej ľudovej republike
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 7.11.2006 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 10.11.2006 pod č. L 311, str. 8


	SR súhlasí
	Schválené Radou 7.11.2006
	účinnosť 11.11.2006

	COM(2006)683
	Proposal for a Council Regulation amending Council Regulation (EC) No 74/2004 imposing a definitive counervailing duty on imports of cotton-type bedlinen originating in India
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa  nariadenie (ES) č. 74/2004, ktorým sa uplatňuje konečné vyrovnávacie clo na dovoz bavlnenej posteľnej bielizne s pôvodom v Indii
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 11.12.2006 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 15.12.2006 pod č. L 355, str. 4


	SR súhlasí
	Schválené Radou 11.12.2006
	účinnosť 16.12.2006

	COM(2006)702
	Proposal for a Council Regulation amending the Annex to Regulation (EC) No 2042/2000 imposing a definitive anti-dumping duty on imports of television camera systems originating in Japan
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa príloha k nariadeniu (ES) č. 2042/2000, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz televíznych kamerových systémov s pôvodom v Japonsku
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 18.12.2006 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 21.12.2006 pod č. L 365,  str. 1


	SR súhlasí
	Schválené Radou 18.12.2006
	účinnosť 22.12.2006

	COM(2006)720
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive anti-dumping duty on imports of solutions of urea and ammonium nitrate originating in Algeria, Belarus, Russia and Ukraine following an expiry review pursuant to Article 11(2) of Council Regulation (EC) No 384/96
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovozy roztokov močoviny a dusičnanu amónneho s pôvodom v Alžírsku, Bielorusku, Rusku a na Ukrajine, na základe preskúmania uplynutia platnosti podľa článku 11 ods. 2 nariadenia Rady (ES)
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 19.12.2006 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 21.12.2006 pod č. L 365, str. 26


	SR súhlasí
	Schválené Radou 19.12.2006
	účinnosť 22.12.2006

	COM(2006)738
	Proposal for a Council Regulation imposing a definitive anti-dumping duty on imports of television camera systems originating in japan following an expiry review pursuant to Article 11(2) of Council Regulation (EC) No 384/96
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa ukladá konečné antidumpingové clo na dovoz televíznych kamerových systémov s pôvodom v Japonsku po preskúmaní ukončenia platnosti opatrení podľa článku 11 ods. 2 nariadenia Rady (ES) č. 384/96
	MH SR
	Pracovná skupina pre obchodné otázky
	Predpis schválený v Rade dňa 19.12.2006 a uverejnený v ÚV EÚ dňa 21.12.2006 pod č. L 365, str. 7


	SR súhlasí
	Schválené Radou 19.12.2006
	účinnosť 22.12.2006

	COM(2006)704
	Proposal for Council Decision on the exchange of letters between the EC and Switzerland authenticating the Maltese-language  version  of the Agreement between the EC and Switzerland on the Free Movement of Persons


	Návrh Rozhodnutia Rady o výmene listov medzi ES a CH, ktorou sa potvrdzuje autentickosť Dohody medzi ES a CH o voľnom pohybe osôb v maltskej jazykovej verzii
	MPSVaR

MH SR
	EFTA
	Dňa 21.11.2006 bol materiál postúpený Rade EÚ a EP.
	Pristúpenie 10 nových ČŠ k Dohode o voľnom pohybe osôb medzi ES a CH sa uskutočnilo podpisom Protokolu dňa 26.10.2004. Keďže sa strany domnievali, že verzie dohody v jazykoch nových ČŠ nebudú k dispozícii v tento deň, dohodli sa, že ich autentickosť potvrdia formou výmeny listov. SR preto nemala výhrady.


	neurčený
	MT požiadala o viac času na preskúmanie lingvistickými expertmi.

	COM(2006) 580
	Proposal for a Council Decision on the conclusion of the agreement in the form of an exchange of letters between the EC and Island concering trade preferences in agricultural products undertaken on the basis of Art. 19 of the EEA Agreement
	Návrh Rozhodnutia Rady o uzatvorení dohody vo forme výmeny listov medzi ES a Islandom o preferenciách v obchode s poľnohosp. výrobkami na základe čl. 19 Dohody o EHP
	MH SR

MP SR
	EFTA
	Dňa 5.10.2006 bol dokument postúpený Rade, uverejnený v OJ C/2006/332/62.
	Na základe schválenej pozície vychádzajúc zo stanoviska MP SR  SR podporila navrhovanú liberalizáciu agroobchodu vrátane dodatočného navýšenia koncesií.
	
	Schvaľovací proces pozastavený kvôli novej isl. ponuke na ďalšie navýšenie koncesií (ISL má o 30% vyššie ceny potravín ako EÚ).

	COM(2006) 553
	Proposal for a Council Decision on the conclusion of the agreement in the form of an exchange of letters between the EC and Norway concerning adjustment of trade preferences in cheese undertaken on the basis of Art. 19 of the EEA Agreement
	Návrh Rozhodnutia Rady o uzatvorení dohody vo forme výmeny listov medzi ES a Nórskom o úprave preferencií v obchode so syrom na základe čl. 19 Dohody o EHP
	MH SR

MP SR
	EFTA
	Prijaté Radou 4.12.2006.Uverejnené v OJ L/2006/346/30.
	Vychádzajúc zo substanoviska MP SR vzhľadom na nízky objem agroobchodnej výmeny SR k navýšeniu preferencií nemala výhrady.
	4.12.2006

prijaté Radou ako A-bod.
	Rozhodnutím sa kompen-zovali rozdiely pri použití rôznych spôsobov výpočtu hmotnosti syrov v náleve.

	COM(2006) 353
	Proposal for a Council Regulation repealing Council Regulation No. 7/2005 adopting autonomous and transitional measures to open a EC tariff quota for certain agricultural products originating in Switzerland
	Návrh Nariadenia Rady, ktorým sa zrušuje Nariadenie Rady č. 7/2005 o prijatí autonómnych a dočasných opatrení vo forme otvorenia tarifných kvót ES na niektoré poľnoh. výrobky pôvodom zo Švajčiarska
	MH SR

MP SR
	EFTA
	Prijaté Radou 16.10.2006. Uverejnené v OJ L/2006/302/1.
	SR na základe stanoviska MP SR bez výhrad. Ide o formálnu záležitosť, t.j. zrušenie dočasného nariadenia 7/2005, ktoré bolo nahradené Rozhod-nutím Spoločného výboru pre poľnohospodárstvo ES-CH č. 3/2005.
	16.10.2006 prijaté Radou ako A-bod
	

	SEC(2006) 1083
	Draft Decision of the EEA Joint Committee amending Protocol 31 to the EEA Agreement, on co-operation in specific fields outside the four freedoms
	Návrh Rozhodnutia Spoločného výboru EHP, ktorým sa mení a dopĺňa Protokol 31 k Dohode o EHP o spolupráci v špecific-kých oblastiach mimo štyroch slobôd
	MPSVaR MH SR


	EFTA
	Prijaté Radou 5.10.2006 ako A-bod. Po schválení Spoločným výborom sa podľa Protokolu 31 začne spolupráca v praxi realizovať.
	SR bez výhrad, pretože cieľom rozhodnutia je rozšíriť spoluprácu v oblasti sociálnej politiky aj na štáty EZVO-EHP, ktoré podľa Protokolu 31 Dohody o EHP majú právo zúčastňovať sa v programoch ES, aj keď bez hlasovacieho práva.
	5.10.2006
	

	SEC(2006) 998
	Draf Decision of the EEA Joint Committee amending Annex XIII to the EEA Agreement
	Návrh Rozhodnutia Spoločného výboru EHP, ktorým sa mení a dopĺňa príloha XIII k Dohode o EHP
	MDPT

MH SR


	EFTA
	Prijaté Radou 5.10.2006 a Spoločným výborom 27.10.2006. Uverejnené v OJ L/2006/366/69.
	SR bez  výhrad. Rozhodnutím sa doplnilo do prílohy XIII aktuálne acquis v oblasti dopravy s cieľom zachovať homoge-nitu EFTA a EÚ štátov v rámci EHP.
	5.10.2006 prijaté Radou ako A-bod.
	

	COD (2006) 018
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directive 76/769/EEC relating to restrictions on the marketing of certain measuring devices containing mercury
	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 76/769/EHS v súvislosti s obmedzeniami pri uvádzaní určitých meracích prístrojov s obsahom ortuti na trh
	MH SR


	PS pre technickú harmonizáciu (nebezpečné látky)
	21.2.2006 návrh nariadenia prijatý Komisiou, 13. 9. 2006 sa k návrhu vyjadril ekonomicko sociálny výbor, 14.11.2006 návrh prešiel 1 čítaním EP, 14.11. 2006 sa dosiahla dohoda o návrhu nariadenia.
	
	
	

	16933/06

+ ADD 1 + ADD 2


	Proposal for a DIRECTIVE OF THE COUNCIL on the identification and designation of European Critical Infrastructure and the assessment of the need to improve their protection
	Návrh smernice Rady o identifikácii a určení Európskej kritickej infraštruktúry o ohodnotení potreby zlepšenia jej ochrany


	MV SR
	PROCIV
	rokovania prebiehajú
	predbežné stanovisko je v štádiu vypracovania
	neurčený
	

	KOM (2006) 605
	Proposal for a COUNCIL DIRECTIVE on mutual assistance for the recovery of claims relating to certain levies, duties, taxes and other measures
	Návrh smernice Rady o vzájomnej pomoci pri vymáhaní pohľadávok týkajúcich sa určitých poplatkov, odvodov, daní a ďalších opatrení
	MF SR
	Nepredložené na žiadne rokovanie PS

	
	SR nemá k návrhu výhrady
	neurčený
	

	KOM (2006) 736
	Proposal for a Council Decision authorising Romania to apply a reduced rate of VAT to certain labour-intensive services referred to in Article 28(6) of Directive 77/388/EEC
	Návrh rozhodnutia ktorým sa Rumunsku povoľuje uplatňovať zníženú sadzbu DPH na určité služby s vysokým podielom ľudskej práce uvedené v článku 106 smernice 2006/112/ES
	MF SR
	Nepredložené na žiadne rokovanie PS
	
	SR nemá k návrhu výhrady
	neurčený
	

	KOM (2006) 739
	Proposal for a Council Directive amending Council Directive 2002/38/EC as regards the period of application of the value added tax arrangements applicable to radio and television broadcasting services and certain electronically supplied services )
	Návrh smernice Rady, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 2002/38/ES úpravy týkajúce sa dane z pridanej hodnoty s ohľadom na služby rozhlasového a televízneho vysielania a určité služby dodávané elektronicky
	MF SR
	
	schválené
	SR nemá k návrhu výhrady
	neurčený
	Smernica je v platnosti od 1.1.2007

	KOM (2006) 760
	Proposal for a Council Directive concerning indirect taxes on the raising of capital
	Návrh smernice Rady o nepriamych daniach z navyšovania kapitálu (rekodofikované znenie)
	MF SR
	Nepredložené na žiadne rokovanie PS
	Jedná sa o rekodifikované znenie smernice
	SR nemá k návrhu výhrady
	neurčený
	

	KOM (2006) 796
	Proposal for a COUNCIL DECISION extending the application of Decision 2000/91/EC authorising the Kingdom of Denmark and the Kingdom of Sweden to apply a measure derogating from Article 17 of the Sixth Council Directive (77/388/EEC) on the harmonisation of the laws of the Member States relating to turnover taxes
	Návrh rozhodnutia Rady o predĺžení obdobia uplatňovania rozhodnutia 2000/91/ES, ktorým sa Dánskemu kráľovstvu a Švédskemu kráľovstvu povoľuje uplatňovať opatrenie odchylne od článku 17 šiestej smernice Rady (77/388/EHS) o zosúladení právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa daní z obratu
	MF SR
	K návrhu prebehlo jedno rokovanie v pracovnej skupine o daňových otázkach
	
	SR nemá k návrhu výhrady
	neurčený
	

	KOM (2006) 802
	Proposal for a COUNCIL DECISION authorising Estonia, Slovenia, Sweden and the United Kingdom to apply a special measure derogating from Article 17(1) of the Sixth Council Directive 77/388/EEC on the harmonization of the laws of the Member States relating to turnover taxes
	Návrh rozhodnutia Rady, ktorým sa Estónsku, Slovinsku, Švédsku a Spojenému kráľovstvu povoľuje uplatňovať osobitné opatrenie, ktoré je výnimkou z článku 17 ods. 1 šiestej smernice 77/388/EHS Rady o zosúladení právnych predpisov členských štátov o dani z obratu
	MF SR
	K návrhu prebehlo jedno rokovanie v pracovnej skupine o daňových otázkach
	
	SR nemá k návrhu výhrady
	neurčený
	

	KOM (2006) 696
	Draft Proposal for a Council Regulation amending Annex I to Regulation (EEC) N° 2658/87 on the tariff and statistical nomenclature and on the Common Customs Tariff.
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa príloha I k nariadeniu Rady (EHS) č. 2658/87 o tarifnej a štatistickej nomenklatúre a o Spoločnom colnom sadzobníku
	MF SR

MH SR
	Výbor pre colný kódex – sekcia tarifnej a štatistickej nomenklatúry (KN)
	
	
	17.11.2006 – predloženie Rade, 19.12. 2006 schválenie v Rade, 30.12.2006 publikovanie v OJ pod č. 1930/2006.
	

	KOM (2006) 750
	Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EC) No 1255/96 temporarily suspending the autonomous common customs tariff duties on certain industrial, agricultural and fishery products
	Návrh nariadenia Rady, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie (ES) č. 1255/96, ktorým sa dočasne pozastavuje uplatňovanie všeobecných ciel podľa Spoločného colného sadzobníka na niektoré priemyselné a poľnohospodárske výrobky a produkty rybolovu
	MP SR,

MH SR

MF SR,
	Pracovná skupina EK pre ekonomické otázky colných sadzieb
	
	
	1.12.2006 – predloženie Rade, 19.12.2006 – schválenie v Rade, 30.12.2006 publikovanie v OJ pod č. 1897/2006.
	

	2005/0138 (COD)

KOM/2005/343
	Regulation (EC) No 1781/2006 of the European Parliament and of the Council of 15 November 2006 on information on the payer accompanying transfers of funds (1)
	Nariadenie 1781/2006 EP a Rady o údajoch o príkazcovi, ktoré sprevádzajú prevody peňazí
	MFSR

NBS
	ECOFIN

COREPER
	SR podporovala prijatie  návrhu nariadenia
	
	neurčený
	

	COM(2005)

483
	Modified proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council on credit agreements for consumers amending Council Directive 93/13/EC


	Upravený návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o zmluvách o spotrebiteľskom úvere, ktorou sa mení a dopĺňa smernica Rady 93/13/EHS


	MF SR


	Working Party on Consumer Protection and Information

Pracovná skupina I.3 pre ochranu a informova-nosť spotrebiteľa


	Návrh je od novembra 2005 nepretržite prerokovávaný v PS, pričom v niektorých otázkach doteraz nebola dosiahnutá dohoda.

Na základe rokovania Rady pre konkurencieschopnosť v decembri 2006 a postojov delegácií členských štátov predpokladá sa prijatie smernice až počas portugalského, príp. slovinského predsedníctva.
	SR vo všeobecnosti podporuje prijatie smernice, nakoľko jej prijatím a implementáciou do slovenského právneho poriadku dôjde nepochybne k zvýšeniu úrovne ochrany spotrebiteľa. SR uplatnila pripomienky v súvislosti s právom na odstúpenie od zmluvy a s definíciou celkových nákladov na spotrebiteľský úver.
	Konečné znenie smernice je ešte stále predmetom rokovania


	

	COM (2006) 507 final
	Proposal for a Directive of the European Parliament and of the Council amending Council Directive 92/49/EEC and Directives 2002/83/EC, 2004/39/EC, 2005/68/EC and 2006/48/EC as regards procedural rules and evaluation criteria for the prudential assessment of acquisitions and increase of shareholdings in the financial sector


	Návrh smernice Európskeho parlamentu a Rady o zmene a doplnení smernice Rady 92/49/EHS a smerníc 2002/83/ES, 2004/39/ES, 2005/68/ES a 2006/48/ES v súvislosti s procesnými pravidlami a kritériami hodnotenia obozretného posudzovania nadobudnutí a zvýšení akciových podielov vo finančnom sektore
	MF SR

NBS
	ECOFIN
	Materiál bol predmetom rokovania v PS. Posledný kompromisný návrh fínskeho predsedníctva bol predložený 4. decembra 2006. Uvedený návrh bol dňa 7. decembra 2006 prerokovaný na COREPER II so záverom, že predsedníctvo može začať rokovania s Európskym parlamentom na báze predloženého kompromisného návrhu, pričom prioritou je dosiahnutie dohody s Európskym parlamentom v prvom čítaní.


	V predloženom kompromisnom návrhu boli zapracované pripomienky SR. Lehoty určené pre orgány dohľadu na posúdenie návrhu boli značne predĺžené, ustanovenia oprávňujúce Komisii prístup k dokladom, na základe ktorých bolo vykonané rozhodnutie, boli zo smernice vypustené a obdobie určené pre členské štáty na transpozíciu smernice sa predĺžilo na 18 mesiacov.


	Konečné znenie smernice je ešte stále predmetom rokovania
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